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Innehåll

Vi tackar dig för att ha köpt denna Pioneer-produkt
Läs igenom instruktionerna i den här bruksanvisningen så att du vet hur du ska använda 
denna modell. När du har läst bruksanvisningen bör du förvara den på en säker plats för 
framtida behov.

Anslutning av enheterna .....................  2
Anslutning av strömkabeln .......................... 3
Vid användning av denna enhet i 

�SRC : OSD OFF�-läge ............................ 3
AV-BUS-kabel ............................................. 4
Vid användning av denna enhet i 

�SRC : OSD ON�-läge .............................. 4
Vid användning av denna enhet i 

�STAND ALONE�-läge .............................. 4
Anslutning av TV-antenn ............................. 5
Anslutning av bakre bildskärm .................... 5

Installation ............................................  5
Växla operationsläge .................................. 5
Installation av enheten ................................ 5

Försiktighetsåtgärder ..........................  6
VIKTIGA SÄKERHETS-

FÖRESKRIFTER ...................................... 6
Med hänsyn till säker körning ..................... 6
För att undvika att batteriet laddas ur ......... 6

Innan du använder enheten ................  7
Om denna enhet ......................................... 7
Videosystem i anslutna komponenter ......... 7
Om denna bruksanvisning .......................... 7
Om problem uppstår ................................... 7
Nollställning av mikroprocessorn ................ 7
Växla operationsläge .................................. 8
Hantering och underhåll av 

fjärrkontrollen ............................................ 8
* Installation av batteriet .......................... 8
* Användning av fjärrkontrollen ............... 8

Systemets delar ....................................  9
Fjärrkontroll ................................................. 9
Andra fjärrkontroller .................................. 10

* Vid användning av fjärrkontrollen 
till en Pioneer bil-DVD-spelare ........... 10

* Vid användning av fjärrkontrollen 
till en Pioneer bil-DVD-spelare ........... 10

TV-tuner (SRC-läge) ...........................  10
Systemets delar ........................................  10

* Huvudenhet 
(t.ex. AVH-P5700DVD) .......................  10

Användning med olika huvudenheter .......  11
Tabeller över kompatibla funktioner ..........  11

* Huvudenhet - grupp 1 .........................  11
* Huvudenhet - grupp 2 .........................  11
* Huvudenhet - grupp 3 .........................  11
* Huvudenhet - grupp 4 .........................  11

Titta på TV ................................................  12
Lagring och val av stationer ......................  12
Avancerad användning av TV-tunern .......  12
Lagring av de starkaste stationerna 

i ordningsföljd .........................................  13
Val av mottagningsområde .......................  13

* Lista över mottagningsområden 
och kanalnamn ...................................  13

TV-tuner (STAND ALONE-läge) ........  13
Titta på TV ................................................  13
Lagring av de starkaste stationerna 

i ordningsföljd .........................................  13
Val av mottagningsområde .......................  14

* Lista över mottagningsområden 
och kanalnamn ...................................  14

Val av sändningsstationer .........................  14
Bekräftelse av aktuella kanal- 

och andra inställningar ...........................  14

Tilläggsinformation ............................  15
Tekniska data ...........................................  15

Anslutning av enheterna
Observera
� Denna enhet är avsedd för fordon med 12-volts batteri och negativ jord. Kontrollera 

batteriets spänning innan du installerar enheten i en husbil, lastbil eller buss.
� För att undvika kortslutningar i elsystemet, se till att koppla loss batterikabeln (�) innan du 

börjar installationen.
� Se ägarhandbokens anvisningar för anslutning av slutsteg och andra enheter och gör sedan 

anslutningarna korrekt.
� Fäst ledningarna med kabelklämmor eller motsvarande. Linda tejp runt ledningarna för att 

skydda dem på ställen där de ligger an mot metalldelar.
� Installera och fäst alla ledningar så att de inte ligger an mot några rörliga delar, t.ex. 

växelspak, handbroms eller skenor till säten. Installera inte ledningarna på ställen där de kan 
utsättas för hög värme, t.ex. nära utlopp till bilens värmesystem. Om ledningens isolering 
smälter eller skadas finns det risk för att ledningen kortsluts till fordonets karosseri.

� Dra ej den gula ledningen genom något hål in i motorrummet för att ansluta den till batteriet. 
Detta skadar ledningens isolering och orsakar en mycket farlig kortslutning.

� Förkorta ej några ledningar. I annat fall riskerar du att skyddskretsen inte fungerar när det 
behövs.

� Avlägsna aldrig isoleringen till enhetens strömkabel för att göra en tjuvkoppling till någon 
annan utrustning. Ledningens strömkapacitet överskrids, vilket resulterar i att den 
överhettas.

� När du byter säkringar, se till att endast använda säkringar som motsvarar specifikationerna 
på säkringshållaren.

� För att hindra felaktig uppkoppling är ingångssidan av IP-BUS kopplingen märkt med blå 
färg och utgångssidan med svart färg. Kontrollera korrekt anslutning av kontakter med 
samma färg när du gör uppkopplingen.

� För att minimera brusnivån, installera TV-antennkabeln, radioantennen och RCA-kabeln så 
långt ifrån varandra som möjligt.

� Ledningarna för denna produkt och ledningar för andra produkter kan ha olika färg även om 
de har samma funktion. När du ansluter denna produkt till en annan produkt, se medföljande 
instruktioner för båda enheter och anslut de ledningar som har samma funktion.
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Anslutning av enheterna

Anslutning av strömkabeln

Denna 
enhet

Säkringshållare

Säkringsmotstånd

Gul
Till den kontakt som alltid är strömförsörjd, 
oavsett tändningslåsets läge.

Röd
(Anslut denna ledning endast när denna enhet 
används i STAND ALONE-läge.)
Till den kontakt som styrs av tändningslåsets 
(12 V DC) på/av-läge.

Svart (jord)
Till fordonets (metall) chassi

Anslutningsmetod

1. Kläm fast ledningen. 2. Kläm fast ordentligt 
med nåltänger. 

Observera
� Parkeringsbromsens strömbrytare kan ha olika placering beroende på 

fordonets modell. Se fordonets handbok eller kontakta fordonets 
återförsäljare för närmare instruktioner.

Ljusgrön
Används för att avkänna 
parkeringsbromsens på/av-läge. 
Denna ledning måste anslutas till 
strömförsörjningssidan på 
parkeringsbromsens strömbrytare.

Strömförsörjningssida

Jordningssida

Parkeringsbromsens 
strömbrytare

Vid användning av denna enhet i �SRC : OSD OFF�-läge

CD-växlare 
(säljs separat)

Blå

RCA-kabel 
(säljs separat)

Vit/Röd

Svart

Gul

Gul
Svart

RCA-kabel
(medföljer DVD-

spelaren)

IP-BUS-kabel (säljs separat)

DVD-spelare (t.ex. XDV-P9II) 
(säljs separat)

SvartBlå

Denna 
enhet

Svart

Till video 
1-ingång

Till video 
2-ingång

RCA-kabel 
(säljs separat)

3 m

IP-BUS-kabel 
(medföljer)

3 m

Blå

AV-BUS-kabel (medföljer)

Gul

Gul

Gul

Till bildutgång

AV-mottagare 
(t.ex. AVH-P5700DVD) 
(säljs separat)

26-polig kabel (medföljer 
Pioneer navigationsenhet)

Pioneer 
navigationsenhet 
(t.ex. AVIC-
800DVD) (säljs 
separat)

Bakre bildskärm 
(t.ex. AVD-W6200) 
(säljs separat)

Vit/Röd
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Anslutning av enheterna

AV-BUS-kabel

Vid användning av denna enhet i �SRC : OSD ON�-läge

Använd AV-BUS-kabel (50 cm) vid behov.

Svart Blå

50 cm
Svart

3 m
AV-BUS-kabel 
(medföljer)

AV-BUS-kabel 
(medföljer)

Pioneer huvudenhet 
(säljs separat)Fjärrmottagare 

(medföljer)

3 m

Svart

Denna enhet

Svart 3 m

IP-BUS-kabel 
(medföljer)

Blå IP-BUS-
ingång

Gul

Främre bildskärm 
(t.ex. AVD-W6210) 
(säljs separat)

Till främre utgång 
(FRONT VIDEO OUT)

RCA-kabel 
(säljs separat)

Till video 
1-ingång

Vid användning av denna enhet i �STAND ALONE�-läge

Bakre bildskärm 
(t.ex. AVD-W6200) 
(säljs separat)

Pioneer navigationsenhet 
(t.ex. AVIC-800DVD) 
(säljs separat)

Till video 1-
ingång

3 m

Denna enhet

Främre bildskärm 
(t.ex. AVD-W6210) 
(säljs separat)

Till video 1-
ingång

Gul

Till främre utgång 
(FRONT VIDEO OUT)

Svart

Till bakre
utgång

(REAR OUT)

Gul

RCA-kabel 
(säljs separat)

Svart

26-polig kabel
(medföljer Pioneer
navigationsenhet)

Fjärrmottagare 
(medföljer)
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Anslutning av enheterna

Anslutning av TV-antenn

Anslutning av bakre bildskärm
Observera
� Utgången till denna 

produkts bakre bildskärm 
är på (ON) när 
huvudenhetens källa är 
TV. 
Om huvudenhetens källa 
är någon annan än TV eller 
om huvudenheten är 
avstängd (OFF) kan du 
trycka på POWER-
knappen på den 
medföljande fjärrkontrollen 
och ändå använda TV:n 
med den bakre 
bildskärmen.

� Ljudet från denna produkts 
bakre audioutgång är 
enkanaligt.

Ingångar för TV-antenn
Anslut från och med 1 i 
ordningsföljd.

TV-antenn (säljs separat)

Denna 
enhet

RCA-videoutgång 
(gul)

RCA-audioutgång 
(vit, röd)

RCA-kablar (säljs separat)

Bildskärm 
med RCA-
ingångar

Till videoingång

Till ljudingångar

Denna 
enhet

Installation
Observera
� Före slutlig installation, koppla upp ledningarna provisoriskt för att kontrollera att alla 

anslutningar är korrekta och att systemet fungerar korrekt.
� Använd endast de delar som medföljer enheten för att säkra att installationen blir korrekt. 

Användning av ej godkända delar kan orsaka funktionsstörningar.
� Konsultera din återförsäljare om installationen kräver borrning av hål eller andra ändringar 

på fordonet.
� Installera enheten på ett ställe där den inte hindrar föraren eller riskerar att skada 

passagerare vid ett plötsligt stopp, t.ex. vid nödbromsning.
� Se till att inga ledningar råkar i kläm mellan denna enhet och omgivande metalldelar eller 

fästen.
� Installera ej denna enhet nära ett utlopp till värmesystemet där den kan utsättas för hög 

värme eller nära dörrarna där den kan utsättas för vattenstänk. (Installera aldrig enheten på 
ovan beskrivna platser eftersom funktionsfel kan inträffa till följd av för hög värme.)

� Innan du borrar några hål för montering, kontrollera alltid att utrymmet är fritt bakom de 
ställen där hålen ska borras. Se upp för bränsle-, broms- och elledningar och andra viktiga 
delar när du borrar.

� Om denna enhet installeras i passagerarutrymmet, fäst den säkert så att den inte lossnar 
när bilen är i rörelse och orsakar skada eller olycka.

� Om denna enhet installeras under framsätet, se till att den inte hindrar manövrering av sätet. 
Installera alla ledningar omsorgsfullt på avstånd från glidmekanismen så att de inte råkar i 
kläm i mekanismen och orsakar kortslutning. 

Växla operationsläge
Före installation, använd en vanlig skruvmejsel för 
att ställa in lägesväljaren på denna enhet enligt den 
komponent med vilken den används.

Installation av enheten
Fäst kardborrbandet med den hårda ytan 
(medföljer) på botten av den dolda enheten 
och fäst kardborrbandet med den mjuka ytan 
(medföljer) på installationsplatsen.

Observera
� Produkten kan installeras direkt på bilmattan ifall 

kardborrbandet med den hårda ytan fäster mot 
mattan. Använd inte kardborrbandet med den 
mjuka ytan i detta fall.

� Torka av ytan ordentligt innan du fäster 
kardborrbandet.

Denna 
enhet

Kardborrband 
(hård yta)
Kardborrband 
(mjuk yta)

Bilmatta eller chassi
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Försiktighetsåtgärder

VIKTIGA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
Läs alla dessa instruktioner om bildskärmen och förvara dem för framtida behov.

1. Läs hela denna bruksanvisning noggrant innan du använder denna produkt.
2. Ha denna bruksanvisning till hands som en referens för användning och 

säkerhet.
3. Iakttag noga alla varningar i denna bruksanvisning och följ instruktionerna 

noggrant.
4. Låt inte andra personer använda systemet innan de har läst och förstått 

instruktionerna i bruksanvisningen.
5. Installera inte bildskärmen på ett ställe där den kan (i) hindra sikten för föraren, 

(ii) försvåra funktionen av fordonets manöver- eller säkerhetssystem, inklusive 
luftkuddar, och knappar till varningslampor eller (iii) hindra en säker användning 
av fordonet.

6. Denna produkt får inte, lika lite som någon annan utrustning i fordonet, avleda 
din uppmärksamhet från säker manövrering av fordonet. Om du har svårigheter 
med att använda systemet eller se bildskärmen, parkera fordonet säkert innan 
du gör några justeringar.

7. Se alltid till att ha på dig säkerhetsbältet när du använder ditt fordon. Om du 
råkar ut för en olycka, kan dina skador vara mycket allvarligare om du inte har 
fäst på säkerhetsbältet ordentligt.

8. Använd aldrig hörlurar under körning.
9. För att göra systemet säkrare fungerar vissa av systemets funktioner bara om 

parkeringsbromsen är ilagd och fordonet står stilla.
10. Ställ aldrig volymen på bildskärmen så högt att du inte kan höra externa 

trafikljud och utryckningsfordon.

! VARNING
� Försök inte att själv installera eller underhålla denna produkt. Om denna 

produkt installeras eller underhålls av personer som saknar utbildning och 
fackkunskaper inom elektronisk utrustning och biltillbehör, riskerar du att 
utsätta dig för en elektrisk stöt eller andra faror.

Med hänsyn till säker körning

! VARNING
� DEN LJUSGRÖNA LEDNINGEN VID STRÖMKONTAKTEN AVKÄNNER 

PARKERINGSSTATUS OCH MÅSTE ANSLUTAS TILL 
PARKERINGSBROMSENS STRÖMFÖRSÖRJNINGSSIDA. FELAKTIG 
ANSLUTNING ELLER ANVÄNDNING AV DENNA LEDNING KAN LEDA TILL 
LAGÖVERTRÄDELSE OCH ORSAKA ALLVARLIGA SKADOR ELLER 
PERSONSKADOR.

� För att undvika risken för olyckor och ev. lagöverträdelser ska funktionen för främre 
TV aldrig användas under körning. Bakre bildskärmar bör heller inte placeras där de 
är synliga för och kan distrahera föraren.

� I vissa länder och stater kan visning av bilder på skärm i fordon även för andra 
personer än föraren vara olagligt. Där sådana bestämmelser gäller måste de följas 
och denna enhets TV-funktioner få då inte användas.

Denna enhet känner av om fordonets parkeringsbroms är påkopplad eller ej för att 
hindra att du ser på TV på den främre bildskärmen under körning. Om du försöker titta 
på TV blir bilden svart och inget visas.
När du vill se TV på den främre bildskärmen, parkera fordonet på en säker plats och 
koppla i parkeringsbromsen.

För att undvika att batteriet laddas ur
Se alltid till att fordonets motor är igång medan enheten används. I annat fall riskerar 
du att batteriet laddas ur.

! VARNING
Får ej användas i fordon som saknar ACC-läge.
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Innan du använder enheten

Om denna enhet
Denna enhet är en TV-tuner för mottagning av TV-sändningar. När den kombineras 
med en bildskärm med AV-BUS, som säljs separat, kan du se TV-program (se denna 
enhets installationshandbok för detaljer om AV-BUS). Denna enhets tunerfrekvenser 
är inställda för mottagning i Väst- och Östeuropa. Användning i övriga regioner kan 
medföra försämrad mottagningskvalitet. (Denna enhet är ej kompatibel med kanaler i 
Frankrike.)
Denna enhet har en REAR OUT-utgång för visning av TV-program på bakre bildskärm 
(säljs separat).

! SE UPP
� Låt inte denna enhet komma i kontakt med vätska. En elektrisk stöt kan bli följden. 

Enheten kan även skadas, avge rök eller överhettas vid kontakt med vätska.
� Ha denna bruksanvisning till hands som en referens för användning och 

försiktighetsåtgärder.
� Håll alltid ljudvolymen så låg att du kan höra ljud utanför fordonet.
� Skydda denna enhet mot fukt.
� Om batteriet kopplas ur eller laddas ur, raderas det förprogrammerade minnets 

innehåll och minnet måste programmeras på nytt.

Videosystem i anslutna komponenter
Denna enhet är kompatibel med PAL/SECAM-system. När du ansluter en extern 
komponent till denna enhets REAR OUT-utgång, se till att komponenten är kompatibel 
med samma videosystem. I annat fall blir bildåtergivningen felaktig.

! VARNING:
� Kom ihåg att stanna fordonet och parkera det på ett säkert ställe innan du ser på TV.
� Att se på TV under körning är farligt och kan leda till att en olycka inträffar.
� REAR OUT-utgången i denna enhet är avsedd för anslutning av en bakre bildskärm 

som ger passagerare i baksätet möjlighet att se på TV.
� Installera ALDRIG den bakre bildskärmen på en plats som ger föraren möjlighet att 

se på TV under körning.

Om denna bruksanvisning
Denna enhet har ett antal avancerade funktioner som säkerställer mottagning och 
operation av suverän kvalitet. Alla funktioner är utformade för enklast möjliga 
användning, men en del av dem är inte uppenbara. Denna bruksanvisning avser att 
hjälpa dig att använda enheten på bästa sätt och ge dig maximal lyssnarglädje.
Vi rekommenderar att du läser denna bruksanvisning för att bli förtrogen med 
enhetens funktioner och manövrering innan du börjar använda den. Det är särskilt 
viktigt att du läser och följer anvisningarna under rubrikerna VARNING och SE UPP i 
denna bruksanvisning.

Om problem uppstår
Om denna produkt inte fungerar korrekt, kontakta din återförsäljare eller närmaste 
auktoriserade Pioneer-serviceställe.

Nollställning av mikroprocessorn
Genom att trycka på RESET kan du nollställa mikroprocessorns grundinställningar.
Mikroprocessorn måste nollställas i följande fall:
� Innan enheten används för första gången efter installation
� Ifall enheten inte fungerar korrekt
� När onormala eller felaktiga meddelanden visas i displayen
� När du ställer in lägesväljaren i denna enhet

* Tryck på RESET med en pennspets eller något annat 
spetsigt föremål.

Observera
� Om du nollställer mikroprocessorn, raderas minneslagrade 

sändarstationer och annan information och denna enhet återgår 
till sina ursprungliga inställningar. RESET-knapp
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Innan du använder enheten

Växla operationsläge
Denna enhet har tre operationslägen: SRC : OSD OFF-läge, SRC : OSD ON-läge och 
STAND ALONE-läge. Växla läge enligt de komponenter som används.

SRC : OSD OFF-läge
� Används med en Pioneer huvudenhet som har en IP-BUS-ingång.
� Använder inte denna enhets OSD-indikatorer (On Screen Display) i displayen.

SRC : OSD ON-läge
� Används med en Pioneer huvudenhet som har en IP-BUS-ingång.
� Använder denna enhets OSD-indikatorer (On Screen Display) i displayen.

STAND ALONE-läge
� Används med en bildskärm som har en RCA-videoingång.

* Använd en vanlig skruvmejsel när du vill ställa 
om lägesväljaren.
� När du har valt operations-läget ska du nollställa 

mikroprocessorn.

Hantering och underhåll av fjärrkontrollen

Installation av batteriet
Dra ut facket på baksidan av fjärrkontrollen och lägg i batteriet med (+) och (�) polerna 
i rätt riktning.

! VARNING
Se till att batteriet förvaras utom räckhåll för barn. Om batteriet sväljs, konsultera en 
läkare omedelbart.

! SE UPP
� Använd endast ett CR2025 (3 V) litiumbatteri.
� Ta bort batteriet om fjärrkontrollen inte skall användas på en månad eller längre.
� Batteriet får inte laddas på nytt, tas isär eller kastas i elden.
� Hantera ej batteriet med metallverktyg.
� Förvara ej batteriet tillsammans med metallföremål.
� Om batteriet läcker, torka av fjärrkontrollen ordentligt och installera ett nytt batteri.
� När du kastar bort använda batterier, följ de offentliga förordningar och 

miljöbestämmelser som gäller för landet/regionen.

Användning av fjärrkontrollen
Rikta fjärrkontrollen mot den frontpanel som ska användas.

Viktigt
� Förvara ej fjärrkontrollen på ett ställe där den utsätts för hög värme eller direkt 

solljus.
� Fjärrkontrollen fungerar ev. ej korrekt när den utsätts för direkt solljus.
� Se till att fjärrkontrollen inte faller på golvet där den kan råka i kläm under broms- 

eller gaspedalen.
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Systemets delar

Fjärrkontroll
Fjärrkontrollen som medföljer denna enhet är huvudsakligen avsedd att användas av 
passagerare i baksätet. Vid användning, rikta fjärrkontrollen mot fjärrmottagaren.

� CH CALL-knapp
SRC : OSD ON-läge
När TV har valts som källa eller när den bakre TV:n är på och TV inte har valts 
som källa:
Kanalinformation visas på den främre och bakre bildskärmen.
SRC : OSD OFF-läge
När TV har valts som källa eller när den bakre TV:n är på och TV inte har valts 
som källa:
Kanalinformation visas på den bakre bildskärmen.
STAND ALONE-läge
Tryck för att visa aktuell kanal och andra inställningar (�Bekräftelse av aktuella 
kanal- och andra inställningar� på sidan 14).

� BAND-knapp
SRC : OSD ON-läge
Används ej. Använd alternativt BAND på huvudenheten.
SRC : OSD OFF-läge
Används ej. Använd alternativt BAND på huvudenheten.
STAND ALONE-läge
Tryck för att välja mellan två TV-band och för att koppla bort kontrolläget för 
funktioner.

� MENU-knapp
SRC : OSD ON-läge
Tryck för att visa menyrutan på den främre och bakre bildskärmen.
SRC : OSD OFF-läge
Tryck för att visa menyrutan på den bakre bildskärmen.
STAND ALONE-läge
Tryck för att visa inställningsrutan för mottagningsområde (�Val av 
mottagningsområde� på sidan 14).

� 8/2/4/6-knappar
SRC : OSD ON-läge
Tryck för manuell stationssökning och förinställning av kanaler. Används också 
till att styra funktioner.
SRC : OSD OFF-läge
Tryck för manuell stationssökning och förinställning av kanaler. Används också 
till att styra funktioner.
STAND ALONE-läge
Tryck för manuell stationssökning och förinställning av kanaler.

� POWER-knapp
SRC : OSD ON-läge
Tryck för att stänga av/koppla på den bakre bildskärmen när TV inte har valts 
som källa.
SRC : OSD OFF-läge
Tryck för att stänga av/koppla på den bakre bildskärmen när TV inte har valts 
som källa.
STAND ALONE-läge
Tryck för att koppla på eller stänga av enheten.
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Systemets delar

Andra fjärrkontroller
Du kan också utföra operationer med fjärrkontrollknapparna som visas nedan.

Vid användning av fjärrkontrollen till en Pioneer bil-DVD-spelare
Vid användning av en fjärrkontroll som medföljer SDV-P7, AVX-P7300DVD, XDV-P9II.

Vid användning av fjärrkontrollen till en Pioneer bil-DVD-spelare
Vid användning av en fjärrkontroll som medföljer AVH-P7500DVDII, AVH-P7500DVD, 
AVH-P6600DVD, AVH-P6500DVD eller fjärrkontrollen CD-R5 (tillval).

� :-knapp
Tryck för att visa aktuell kanal och andra inställningar när enheten används i 
STAND ALONE-läge (�Bekräftelse av aktuella kanal- och andra inställningar� på 
sidan 14). Håll knappen intryckt för att koppla på/stänga av BSSM.

� PLAY/PAUSE-knapp (;)
Tryck för att visa inställningsrutan för mottagningsområde (�Val av 
mottagningsområde� på sidan 14).

� Fjärrkontrollens lägesväljare
När du använder TV:n ställer du in fjärrkontrollens lägesväljare på TV.

� Knapparna 1�10 (1-6)
Tryck för direktval av kanal.

� Väljarspak
Flytta den för manuell stationssökning och förinställning av kanaler. Klicka för att 
visa menyrutan. Klicka för att visa inställningsrutan för mottagningsområde vid 
användning av denna enhet i STAND ALONE-läge. Används också till att styra 
funktioner.

� Fjärrkontrollens lägesväljare
När du använder TV:n ställer du in fjärrkontrollens lägesväljare på TV.

TV-tuner (SRC-läge)
Endast när denna enhet används i SRC-läge kan följande funktioner utföras via 
huvudenheten.

Systemets delar

Huvudenhet (t.ex. AVH-P5700DVD)
Använd denna enhet (för TV-mottagning) med den anslutna huvudenheten. I denna 
bruksanvisning används AVH-P5700DVD som exempel på huvudenhet.

� VOLUME
Tryck om du vill höja eller sänka 
volymen.

� Signalmottagare
Tar emot signaler från en 
fjärrkontroll.

� SOURCE-knapp
Denna enhet kopplas på när du 
väljer en källa. Välj källa genom att 
trycka på knappen upprepade 
gånger.

� BAND-knapp
Tryck för att välja mellan två TV-
band och för att koppla bort 
kontrolläget för funktioner.

� A.MENU-knapp
Tryck för visning av MENU.

	 8/2/4/6-knappar
Tryck för manuell stationssökning. 
Används också till att styra 
funktioner.
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TV-tuner (SRC-läge)

Användning med olika huvudenheter
Huvudenhet - grupp 1
Följande huvudenheter kan användas med touchtangenter.
AVH-P7500DVD, AVH-P7500DVDII, AVH-P6600DVD, AVH-P6500DVD, AVH-
P5700DVD

Huvudenhet - grupp 2
När följande huvudenheter används är funktionerna annorlunda än med AVH-
P5700DVD.
Följande huvudenheter kan användas med FUNCTION-knappen eller SOFT KEY-
tangenter.
DEH-P9600MP, DEH-P7700MP, DEH-P7600MP, DEH-P7500MP, DEH-P6700MP, 
DEH-P6600R, DEH-P6500R, DEH-P5730MP, DEH-P5700MP, DEH-P5630MP, DEH-
P5600MP, DEH-P5530MP, DEH-P5500MP, DEH-P4500R, DEH-P3630MP, DEH-
P3600MP, DEH-P3600MPB, DEH-P3500MP, DEH-P2530R, DEH-P2500R, DVH-
P5000MP, ANH-P10MP

Huvudenhet - grupp 3
När följande huvudenheter används är funktionerna annorlunda än med AVH-
P5700DVD.
Följande huvudenheter kan användas med en MULTI-CONTROL (flervalsknapp).
DEH-P8600MP, DEH-P80MP, DEH-P70BT

Huvudenhet - grupp 4
När följande huvudenheter används är funktionerna annorlunda än med AVH-
P5700DVD.
Följande huvudenheter är navigationsenheter och kan användas med touchtangenter.
AVIC-N1, AVIC-X1

Tabeller över kompatibla funktioner

Huvudenhet - grupp 1

Kontroller
Välj TV som källa Tryck på SOURCE.
Välj ett band Tryck på BAND.
Förinställning av stationer Tryck på 8 eller 2.
Manuell sökning (stegvis) Tryck på 4 eller 6.
Automatisk sökning Fortsätt trycka på 4 eller 6.
Välj en funktion Tryck på A.MENU och sedan på FUNCTION.

Huvudenhet - grupp 2

Huvudenhet - grupp 3

Huvudenhet - grupp 4

Kontroller
Välj TV som källa Tryck på SOURCE.
Välj ett band Tryck på BAND.
Förinställning av stationer Tryck på 8 eller 2.
Manuell sökning (stegvis) Tryck på 4 eller 6.
Automatisk sökning Håll 4 eller 6 intryckt.
Förprogrammerat minne Håll 1�10 (1-6) intryckt.
Direktval Tryck på 1�10 (1-6).
BSSM Tryck på FUNCTION (FUNC) (A.MENU).

8/2
Lista över förprogrammerade kanaler Tryck på FUNCTION (FUNC) (A.MENU).

8/2/4/6

Kontroller
Välj TV som källa Tryck på SOURCE.
Välj ett band Tryck på BAND.
Förinställning av stationer Tryck MULTI-CONTROL (flervalsknappen) uppåt eller 

nedåt.
Manuell sökning (stegvis) Tryck MULTI-CONTROL (flervalsknappen) åt vänster 

eller höger.
Automatisk sökning Tryck och håll MULTI-CONTROL (flervalsknappen) åt 

vänster eller höger.
Välj en funktion Använd MULTI-CONTROL (flervalsknappen).

Kontroller
Välj TV som källa Tryck på SOURCE.
Välj ett band Tryck på BAND.
Förinställning av stationer Tryck på 8 eller 2.
Manuell sökning (stegvis) Tryck på 4 eller 6.
Automatisk sökning Fortsätt trycka på 4 eller 6.
Välj en funktion Tryck på A.MENU och sedan på FUNCTION.
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TV-tuner (SRC-läge)

Titta på TV

1. Tryck på displayen för visning av touchtangenterna.
2. Tryck på BAND för att välja ett frekvensband.

Tryck på BAND upprepade gånger tills det önskade bandet TV1 eller TV2 visas.

3. Välj en förinställd kanal genom att trycka på en förinställd kanal i listan.
Enheten växlar till den förinställda kanal du valde.
� Om listan över kanaler inte visas, tryck på LIST.

4. Utför manuell sökning med snabba tryck på 4 eller 6.
Kanalerna flyttas stegvis uppåt eller nedåt.
� Du kan också utföra manuell sökning med knappen 4 eller 6.

5. För automatisk sökning, håll 4 eller 6 intryckt ca 1 sekund och släpp sedan.
Tunern söker bland kanalerna tills den hittar en sändare som är stark nog för god 
mottagning.
� Du kan annullera automatisk sökning med ett kort tryck på 4 eller 6.
� Du kan hoppa över kanaler genom att hålla 4 eller 6 intryckt. Automatisk sökning 

börjar så snart du släpper tangenten.
� Du kan också utföra sökning genom att hålla knappen 4 eller 6 intryckt.

� Källsymbol
Visar vilken källa som har valts.

� Bandindikator
Visar det band TV-tunern är inställd 
på.

� Indikator för förinställd siffra
Visar vilken förinställning som har 
valts.

� Kanalindikator
Visar den kanal TV-tunern är inställd 
på.

� Visning av förinställningslista
Visar förinställningslistan.

Lagring och val av stationer
Genom att trycka på en valfri förinställningstangent P1�P12 kan du enkelt lagra upp 
till 12 sändningsstationer som du kan aktivera senare med en tangenttryckning.

* När du hittar en station som du vill lagra i minnet, fortsätt att trycka på en 
förinställningstangent P1�P12 tills den förinställda siffran slutar att blinka.
Det valda numret blinkar i indikatorn för förinställt nummer och fortsätter sedan att 
lysa. Den valda stationen har lagrats i minnet.
Nästa gång du trycker på samma förinställningstangent hämtas den lagrade stationen 
från minnet.
� För att växla mellan P1�P6 och P7�P12, tryck på  eller .
� Om touchtangenterna inte visas, kan du visa dem genom att trycka på displayen.
� Om P1�P6 och P7�P12 inte visas, kan du hämta fram dem genom att trycka på 

LIST.

Observera
� Upp till 24 stationer, 12 för vart och ett av de två TV-banden, kan lagras i minnet.
� Du kan också använda 8 och 2 för att välja stationer som lagrats under 

förinställningstangenterna P1�P12.

Avancerad användning av TV-tunern

1. Tryck på knappen A.MENU för visning av 
MENU.
MENU visas i displayen.

2. Tryck på FUNCTION för visning av 
funktionsnamnen.
Funktionsnamnen visas i displayen och tillgängliga namn markeras.
� För att återgå till föregående display, tryck på BACK.
� För att återgå till TV-bilden, tryck på ESC.

Observera
� Om du inte använder funktionen inom ca 30 sekunder, återgår displayen automatiskt till TV-

bilden.

� Funktionsdisplay
Visar namn på funktioner.
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TV-tuner (SRC-läge)

Lagring av de starkaste stationerna i ordningsföljd
* Koppla på BSSM genom att trycka på BSSM i funktionsmenyn.

BSSM börjar blinka. Medan BSSM blinkar, lagras de 12 starkaste 
sändningsstationerna från och med den lägsta kanalen och uppåt. När lagringen är 
klar, försvinner BSSM.
� Tryck på BSSM igen om du vill annullera lagringen.
� Du kan också utföra denna funktion genom att hålla CH CALL intryckt på 

fjärrkontrollen.

Observera
� Om du lagrar sändningsfrekvenser med BSSM, kan dessa ersätta frekvenser som du har 

lagrat med P1�P12.

Val av mottagningsområde
Denna enhet har förprogrammerade kanaler för varje grupp med 
mottagningsområden. Genom att välja rätt grupp för ditt mottagningsområde får du 
möjlighet till mottagning av flera kanaler.

1. Tryck på CNTRY i funktionsmenyn.
2. Tryck på 4 eller 6 och välj en grupp med mottagningsområden.

Tryck på 4 eller 6 tills önskad grupp med mottagningsområden visas i displayen.
COUNTRY 1 (CCIR-kanal) � COUNTRY 2 (Italien-kanal) � COUNTRY 3 (brittisk kanal) 
� COUNTRY 4 (OIRT-kanal)

Lista över mottagningsområden och kanalnamn

Observera
� Du kan använda BSSM och andra metoder för att minneslagra sändarstationer i varje 

mottagningsområde.
� Denna enhet är ej kompatibel med kanaler i Frankrike.
� Sändningskanaler och sändningssystem kan variera från område till område. Om 

mottagning inte är möjlig via rätt mottagningsområde som indikeras ovan, försök med 
mottagning via ett annat mottagningsområde.

Områdesgrupp Visning (områdets namn)
Område 1 (CCIR-kanal) D (Tyskland), NL (Nederländerna), E (Spanien), B (Belgien), 

P (Portugal), DK (Danmark), N (Norge), S (Sverige), FIN (Finland), 
IS (Island), SLO (Slovenien), CH (Schweiz), BIH (Bosnien), 
HR (Kroatien), YU (Jugoslavien), MKD (Makedonien), 
AL (Albanien), GR (Grekland), TR (Turkiet), M (Malta), 
A (Österrike), TU (Tunisien)

Område 2 (ITALIEN-kanal) I (Italien), RSM (Republiken San Marino)
Område 3 (brittisk kanal) GB (Storbritannien), IRL (Irland)
Område 4 (OIRT-kanal) RUS (Ryssland), H (Ungern), CZ (Tjeckien), SLK (Slovakien), 

BG (Bulgarien), PL (Polen)

TV-tuner (STAND ALONE-läge)

Titta på TV
Endast när denna enhet används i STAND ALONE-läge kan följande funktioner 
utföras via denna enhet.
Följande funktioner kan endast användas med fjärrkontrollen.

1. Koppla på TV:n genom att trycka på POWER.
2. Tryck på BAND för att välja ett frekvensband.
3. Utför manuell stationssökning med korta tryck på 4 eller 6.

Kanalerna flyttas stegvis uppåt eller nedåt.
� Du kan också utföra manuell sökning genom att trycka på CHANNEL.

4. För automatisk stationssökning, håll 4 eller 6 intryckt ca 1 sekund och släpp 
sedan knappen.
Tunern söker bland kanalerna tills den hittar en sändare som är stark nog för god 
mottagning.
� Du kan annullera automatisk stationssökning med ett kort tryck på 4 eller 6.
� Du kan hoppa över kanaler genom att hålla 4 eller 6 intryckt. Den automatiska 

stationssökningen börjar så snart du släpper knappen.

Lagring av de starkaste stationerna i ordningsföljd
Med funktionen BSSM (bästa stationssekvensminne) kan du automatiskt lagra de 12 
starkaste sändningsstationerna i ordningsföljd, från den lägsta kanalen och uppåt.

* Koppla på BSSM genom att hålla CH CALL intryckt.
BSSM börjar blinka. Medan BSSM blinkar, lagras de 12 starkaste 
sändningsstationerna från och med den lägsta kanalen och uppåt. När lagringen är 
klar, försvinner BSSM.
� Du kan avbryta lagringsprocessen genom att hålla CH CALL intryckt igen.

� Bandindikator
Visar det band TV-tunern är inställd på.

� Indikator för förinställd siffra
Visar vilken förinställning som har valts.

� Kanalindikator
Visar den kanal TV-tunern är inställd på.

� Indikator för områdesgrupp
Visar vilken områdesgrupp som har valts.
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TV-tuner (STAND ALONE-läge)

Val av mottagningsområde
Denna enhet har förprogrammerade kanaler för varje grupp med 
mottagningsområden. Genom att välja rätt grupp för ditt mottagningsområde får du 
möjlighet till mottagning av flera kanaler.

1. Visa menyn för val av mottagningsområde genom att trycka på MENU.
2. Tryck på 4 eller 6 och välj en grupp med mottagningsområden.

Tryck på 4 eller 6 tills önskad grupp med mottagningsområden visas i displayen.
COUNTRY 1 (CCIR-kanal) � COUNTRY 2 (Italien-kanal) � COUNTRY 3 (brittisk kanal) 
� COUNTRY 4 (OIRT-kanal)

Lista över mottagningsområden och kanalnamn

Observera
� Du kan använda BSSM och andra metoder för att minneslagra sändarstationer i varje 

mottagningsområde.
� Denna enhet är ej kompatibel med kanaler i Frankrike.
� Sändningskanaler och sändningssystem kan variera från område till område. Om 

mottagning inte är möjlig via rätt mottagningsområde som indikeras ovan, försök med 
mottagning via ett annat mottagningsområde.

Områdesgrupp Visning (områdets namn)
Område 1 (CCIR-kanal) D (Tyskland), NL (Nederländerna), E (Spanien), B (Belgien), 

P (Portugal), DK (Danmark), N (Norge), S (Sverige), FIN (Finland), 
IS (Island), SLO (Slovenien), CH (Schweiz), BIH (Bosnien), 
HR (Kroatien), YU (Jugoslavien), MKD (Makedonien), 
AL (Albanien), GR (Grekland), TR (Turkiet), M (Malta), 
A (Österrike), TU (Tunisien)

Område 2 (ITALIEN-kanal) I (Italien), RSM (Republiken San Marino)
Område 3 (brittisk kanal) GB (Storbritannien), IRL (Irland)
Område 4 (OIRT-kanal) RUS (Ryssland), H (Ungern), CZ (Tjeckien), SLK (Slovakien), 

BG (Bulgarien), PL (Polen)

Val av sändningsstationer
Du kan också enkelt välja förinställda kanaler från P1�P12 som lagrats med BSSM.

* Tryck på 8 eller 2 och välj förinställda kanaler lagrade under P1�P12.

Bekräftelse av aktuella kanal- och andra inställningar
Du kan visa mottagningsinformation som t.ex. kanal, band och listan över 
förprogrammerade kanaler.
� Denna funktion kan endast användas med fjärrkontrollen.

* Visa mottagningsinformation genom att trycka på CH CALL.
Varje tryckning på CH CALL visar mottagningsinformation i följande ordning:
Aktuell kanalinformation (kanal och band) � Lista över förprogrammerade kanaler � 
Områdeslista � Mottagningsinformationen stängs av
� Mottagningsinformationen visas under åtta sekunder.
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Tilläggsinformation

Tekniska data

Allmänt
Strömkälla, märkdata ...........................................................................................................  14,4 V DC

(tillåtet spänningsområde: 12,0 � 14,4 V DC)
Jordningssystem .................................................................................................................  Negativ typ
Max strömförbrukning ..................................................................................................................  0,6 A
Mått (B x H x D) ..................................................................................................... 172 x 30 x 150 mm
Vikt ..............................................................................................................................................  0,7 kg

TV-tuner
Mottagningskanal/TV-system
(För varje områdesgrupp) ..................... Område 1 : (CCIR/B, G, H) : VHF 2 � 12 ch, UHF 21 � 69 ch

Område 2 : (ITALY/B, G, H) : VHF A � H2 ch, UHF 21 � 69 ch
Område 3 : (UK, IRELAND/I) : VHF A � K ch, UHF 21 � 69 ch
Område 4 : (OIRT/D, K) : VHF R1 � R12 ch, UHF 21 � 69 ch

Färgsystem ................................................................................................... PAL/SECAM-kompatibelt
Effektiv känslighet ................................................................................................ 18 dBµ (75 $, mono)
Video S/N ............................................................  Över 37 dB (59 dBµ RF-ingång, White Peak 100%)
Video S/N 30 dB effektiv känslighet ..........................................................................................  45 dBµ
Antenningång ...............................................................  4 kan. flerantenn (ø 3,5 mm mini-stickkontakt)

Utgång för bakre display
Video ....................................................................................... 1 Vp-p/75 $ (TV: Vit 100% modulering)
Ljud .....................................................................  500 mVrms/mindre än 1 k$ (TV: 100% modulering)

Observera
� Tekniska data och utförande kan ändras utan föregående meddelande som följd av 

förbättringar.
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Indholdsfortegnelse

Tak fordi du købte dette Pioneer-produkt
Læs venligst denne betjeningsvejledning igennem, så du kan vide, hvordan modellen 
betjenes rigtigt. Opbevar denne vejledning et sikkert sted til senere brug, når du er 
færdig med at læse anvisningerne.

Tak fordi du købte dette 
Pioneer-produkt ...................................... 16

Tilslutning af enhederne ....................  16
Tilslutning af netledning ............................ 17
Når denne enhed bruges i 

�SRC : OSD OFF�-tilstand ...................... 17
AV-BUS-kabel ........................................... 18
Når denne enhed bruges i 

�SRC : OSD ON�-tilstand ........................ 18
Når denne enhed anvendes i 

�STAND ALONE�-tilstand ....................... 18
Tilslutning af TV-antenne .......................... 19
Tilslutning af bagsædedisplay ................... 19

Installation ..........................................  19
Skift af betjeningstilstand .......................... 19
Installation af enheden .............................. 19

Forholdsregler ....................................  20
VIGTIGE SIKKERHEDS-

FORANSTALTNINGER .......................... 20
Sikker kørsel ............................................. 20
Sådan undgår du tømning af batteriet ...... 20

Før du begynder .................................  21
Om denne enhed ...................................... 21
Videosystemet af en tilsluttet 

komponent .............................................. 21
Om denne vejledning ................................ 21
I tilfælde af problemer ............................... 21
Nulstilling af mikroprocessoren ................. 21
Skift af betjeningstilstand .......................... 22
Fjernbetjeningens brug og 

vedligeholdelse ....................................... 22
* Isætning af batteriet ............................ 22
* Brug af fjernbetjeningen ..................... 22

Hvad er hvad ....................................... 23
Fjernbetjening ........................................... 23
Andre fjernbetjeninger ............................... 24

* Når der bruges en Pioneer-bil-
DVD-afspillers fjernbetjening .............. 24

* Når der bruges en Pioneer-bil-
DVD-afspillers fjernbetjening .............. 24

TV-tuner (SRC-tilstand) .....................  24
Hvad er hvad ............................................  24

* Hovedenhed 
(f.eks. AVH-P5700DVD) .....................  24

Brug af forskellige hovedenheder .............  25
Funktionskompatibilitetsskemaer ..............  25

* Hovedenhed gruppe 1 ........................  25
* Hovedenhed gruppe 2 ........................  25
* Hovedenhed gruppe 3 ........................  25
* Hovedenhed gruppe 4 ........................  25

Se fjernsyn ................................................  26
Lagring og genvalg af radiostationer ........  26
Beskrivelse af avanceret betjening 

af TV-tuneren .........................................  26
Lagring af de kraftigste stationer 

efter hinanden ........................................  27
Valg af landegruppe ..................................  27

* Liste over landegrupper 
og kanalnavne ....................................  27

TV-tuner (STAND ALONE-
tilstand) ............................................  27
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Tilslutning af enhederne
Bemærkninger
� Denne enhed er beregnet til et køretøj med 12 V-batteri og negativ stelforbindelse. 

Kontrollér batteriets spænding, inden den installeres i campingvogne, lastbiler eller busser.
� For at undgå kortslutninger i det elektriske system skal batteriets negative kabel (�) 

frakobles, inden installationen påbegyndes.
� Se brugervejledningen vedrørende enkeltheder om tilslutning af de andre enheder, og tilslut 

dem derefter på korrekt måde
� Kablerne skal sikres med kabelklemmer eller selvklæbende tape. For at beskytte kablerne 

på de steder, hvor de ligger op ad metaldele, skal der vikles selvklæbende tape om dem.
� Alle ledninger skal føres og fastgøres, så de ikke kan røre ved bevægelige dele, f.eks. 

gearstang, håndbremse eller glideskinner til sæder. Ledningerne må ikke føres på steder, 
der kan blive varme, som f.eks. ved varmeblæseren. Hvis ledningernes isolering smelter 
eller rives i stykker, er der fare for, at ledningerne kortslutter køretøjets karosseri.

� Den gule ledning må ikke føres ind i motorrummet gennem et hul for at blive tilsluttet 
batteriet. Dette vil beskadige ledningens isolering og forårsage en meget farlig kortslutning.

� Ingen ledning må forkortes. I modsat fald kan beskyttelseskredsløbet svigte.
� Tilfør aldrig strøm til andet udstyr ved at skære i isoleringen på enhedens 

strømforsyningsledning og ved at tappe ledningen. Ledningens strømkapacitet vil blive 
overskredet, hvilket fører til overophedning.

� Når en sikring udskiftes, sørg for, at der kun anvendes sikringer af den type, der er nævnt 
på sikringsholderen.

� For at forhindre forkert tilslutning er IP-BUS-stikkets indgangsside blå, og udgangssiden 
sort. Forbind stikkene med samme farve korrekt.

� For at minimere støj skal TV-antennekablet, radioantennekablet og RCA-kablet placeres så 
langt væk fra hinanden som muligt.

� Ledninger til denne enhed og til andre enheder kan have forskellige farver, selvom de har 
samme funktion. Når denne enhed forbindes med en anden enhed, se da de medfølgende 
håndbøger for begge enheder, og forbind de ledninger, som har samme funktion.
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Tilslutning af enhederne

Tilslutning af netledning

Denne 
enhed

Sikringsholder

Sikringsmodstand

Gul
Til terminal, der altid er forsynet med strøm 
uanset tændingskontaktens position.

Rød
(Tilslut kun denne ledning, hvis enheden 
anvendes i STAND ALONE-tilstand.)
Til elektrisk terminal, der er styret af 
tændingskontakt (12 V DC) ON/OFF.

Sort (jord)
Til køretøjets (metal-) karosseri

Tilslutningsmetode

1. Tilslut ledningen. 2. Klem kraftigt med en 
spids- eller fladtang. 

Bemærk
� Håndbremsekontaktens position afhænger af køretøjets model. Se køretøjets 

betjeningsvejledning, eller kontakt forhandleren for at få flere oplysninger.

Lysegrøn
Anvendes til at detektere ON/OFF-
status af håndbremsen. Denne 
ledning skal tilsluttes 
håndbremsekontaktens 
strømforsyningsside.

Håndbremsekontakt

Strømforsyningsside

Stelside

Når denne enhed bruges i �SRC : OSD OFF�-tilstand

Multi-CD-afspiller 
(sælges separat)

Blå

RCA-kabel 
(sælges separat)

Hvid/rød

Sort

Gul

Gul
Sort

RCA-kabel
(følger med

DVD-afspilleren)

IP-BUS-kabel (sælges separat)

DVD-afspiller (f.eks. XDV-P9II) 
(sælges separat)

SortBlå

Denne 
enhed

Sort

Til video-
1-indgang

Til video-2-
indgang

RCA-kabel 
(sælges 
separat)

3 m

IP-BUS-kabel 
(følger med)

3 m

Blå

AV-BUS-kabel (følger med)

Gul

Gul

Gul

Til videoudgang

AV-modtager 
(f.eks. AVH-P5700DVD) 
(sælges separat)

26-bens kabel (følger med 
Pioneer-navigeringsenheden)

Pioneer-
navigeringsenhed 
(f.eks. AVIC-
800DVD) (sælges 
separat)

Bagsædedisplay 
(f.eks. AVD-W6200) 
(sælges separat)

Hvid/rød
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Tilslutning af enhederne

AV-BUS-kabel

Når denne enhed bruges i �SRC : OSD ON�-tilstand

Brug om nødvendigt AV-BUS-kabel (50 cm).

Sort Blå

50 cm
Sort

3 m
AV-BUS-kabel 
(følger med)

AV-BUS-kabel 
(følger med)

Pioneer-hovedenhed 
(sælges separat)Fjernsensor 

(medfølger)

3 m

Sort

Denne enhed

Sort 3 m

IP-BUS-kabel 
(følger med)

Blå IP-BUS-
indgang

Gul

Frontdisplay 
(f.eks. AVD-W6210) 
(sælges separat)

Til forreste udgang 
(FRONT VIDEO OUTPUT)

RCA-kabel 
(sælges separat)

Til video-
1-indgang

Når denne enhed anvendes i �STAND ALONE�-tilstand

Bagsædedisplay 
(f.eks. AVD-W6200) 
(sælges separat)

Pioneer-navigeringsenhed 
(f.eks. AVIC-800DVD) 
(sælges separat)

Til video-1-
indgang

3 m

Denne enhed

Frontdisplay 
(f.eks. AVD-W6210) 
(sælges separat)

Til video-1-
indgang

Gul

Til forreste udgang 
(FRONT VIDEO OUTPUT)

Sort

Til bagudgang
(REAR OUT)

Gul

RCA-kabel 
(sælges separat)

Sort

26-bens kabel (følger med
Pioneer-navigeringsenheden)

Fjernsensor 
(medfølger)

MANGEXP5700TVPSDNF.book  Page 18  Tuesday, April 19, 2005  10:19 AM



19

D
A

N
SK

Tilslutning af enhederne

Tilslutning af TV-antenne

Tilslutning af bagsædedisplay
Bemærkninger
� Udgangen til dette 

produkts bagsædedisplay 
er slået til (ON), når 
hovedenhedens kilde er 
TV. 
Hvis hovedenhedens kilde 
er andet end TV, eller hvis 
hovedenheden er slået fra, 
kan du, hvis du trykker på 
knappen POWER på den 
medfølgende 
fjernbetjening, betjene tv'et 
særskilt for 
bagsædedisplayet.

� Lyden fra dette produkts 
bagudgang er mono.

TV-antenneindgange
Tilslut fra 1 i rækkefølge.

TV-antenne (sælges separat)

Denne 
enhed

RCA-videoudgang 
(gul)

RCA-audioudgang 
(hvid, rød)

RCA-kabler (sælges separat)

Forstærker 
med RCA-
indgangsstik

Til videoindgang

Til audioindgange

Denne 
enhed

Installation
Bemærkninger
� Før den endelige installation af enheden bør man tilslutte ledningerne midlertidigt for at 

kontrollere, at tilslutningerne er korrekte og at systemet fungerer korrekt.
� Benyt kun de dele, der følger med enheden, for at sikre korrekt installation. Anvendelse af 

uautoriserede dele kan forårsage fejl.
� Henvend dig til den nærmeste forhandler, hvis installationen kræver, at der bores huller, 

eller at køretøjet ændres på andre måder.
� Installer enheden, hvor den ikke er i vejen for føreren og ikke kan forårsage skader på 

passagerer, hvis der indtræffer et pludseligt stop, f.eks. ved en nødopbremsning.
� Når enheden monteres, bør du sørge for, at ingen af ledningerne er fanget mellem denne 

enhed og de omgivende metaldele eller beslag.
� Enheden må ikke monteres i nærheden af varmeudgangen, hvor den kan blive påvirket af 

varme, eller i nærheden af dørene, hvor den kan blive ramt af regnvand. (Installér den aldrig 
på steder som ovennævnte, da der er risiko for fejlfunktion pga. af høje temperaturer).

� Inden du borer huller til montering, bør du altid kontrollere, hvad der ligger bag de steder, 
hvor du vil bore huller. Bor aldrig huller i benzinsystemet, bremsesystemet, elektriske kabler 
eller i andre vigtige dele.

� Hvis enheden installeres i kabinen, skal den fastgøres forsvarligt, så den ikke løsner sig, 
mens køretøjet bevæger sig, og forårsager personskader eller et uheld.

� Hvis enheden installeres under et forsæde, bør du sørge for, at den ikke blokerer sædets 
bevægelse. Før alle kabler og ledninger forsigtigt omkring glidemekanismen, således at de 
ikke bliver fanget eller klemt i mekanismen og forårsager en kortslutning. 

Skift af betjeningstilstand
Indstil inden installation betjeningstilstanden på 
denne enhed i den rette position til den komponent, 
den skal bruges sammen med, vha. en tynd 
skruetrækker.

Installation af enheden
Klæb det hårde velcrotape (medfølger) i bunden af 
den skjulte enhed, og klæb det bløde velcrotape 
(medfølger) på installationsstedet.

Bemærkninger
� Direkte installation på gulvmåtten er mulig, hvis den 

hårde velcrotape kan klæbes på måtten. Brug ikke den 
bløde velcrotape i det tilfælde.

� Overfladerne bør aftørres grundigt, inden du anbringer 
velcrotape.

Denne 
enhed

Velcrotape 
(hårdt)
Velcrotape 
(blødt)

Måtte eller chassis
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Forholdsregler

VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER
Læs venligst alle instrukser vedrørende displayet, og gem dem til senere brug.

1. Læs denne vejledning nøje igennem før betjening af displayet.
2. Opbevar denne vejledning som reference i forbindelse med 

betjeningsprocedurer og forholdsregler.
3. Vær meget opmærksom på alle advarsler i vejledningen og følg anvisningerne 

nøje.
4. Lad ikke andre personer bruge dette system, inden de har læst og forstået 

brugsanvisningen.
5. Displayet må ikke installeres på steder, hvor det kan (i) hæmme førerens udsyn, 

(ii) have negativ indflydelse på køretøjets betjeningssystemer eller 
sikkerhedsfunktioner, inkl. airbags og advarselslamper, eller (iii) nedsætte 
førerens evne til at betjene køretøjet på en sikker måde.

6. Som ethvert andet tilbehør i bilens kabine må displayet ikke aflede din 
opmærksomhed, så du ikke kan betjene bilen sikkert. Har du problemer med at 
betjene systemet eller aflæse displayet, bør du parkere bilen sikkert, før du 
justerer systemet. 

7. Husk altid at bruge sikkerhedsselen under kørslen. Hvis du involveres i en 
trafikulykke, kan eventuelle skader være betydeligt mere alvorlige, hvis 
sikkerhedsselen ikke anvendes korrekt. 

8. Brug aldrig hovedtelefoner under kørslen.
9. For at fremme sikkerheden deaktiveres bestemte funktioner, medmindre 

håndbremsen er trukket, og køretøjet ikke er i bevægelse.
10. Displayets lydstyrke må aldrig indstilles så højt, at man ikke kan høre trafikken 

uden for bilen og udrykningskøretøjer.

! ADVARSEL
� Forsøg ikke på selv at installere eller servicere displayet. Installation eller 

service af displayet, udført af personer uden træning og erfaring med 
elektronisk udstyr og biludstyr, kan være farlig og udsætte dig for risiko for 
elektriske stød eller andre farer. 

Sikker kørsel

! ADVARSEL
� DEN LYSGRØNNE LEDNING PÅ STRØMSTIKKET ER BEREGNET TIL AT 

DETEKTERE STATUS �PARKERET� OG SKAL TILSLUTTES 
HÅNDBREMSEKONTAKTENS STRØMFORSYNINGSSIDE. FORKERT 
TILSLUTNING ELLER ANVENDELSE AF DENNE LEDNING KAN UDGØRE EN 
OVERTRÆDELSE AF GÆLDENDE LOVGIVNING OG MEDFØRE ALVORLIGE 
PERSONSKADER ELLER SKADER PÅ MATERIEL.

� For at undgå risiko for ulykker og mulig overtrædelse af gældende lovgivning må 
front-TV'et aldrig bruges under kørslen. Desuden bør bagdisplayet ikke være 
placeret et sted, hvor det er synligt for og dermed kan distrahere føreren.

� I nogle lande kan det endog være ulovligt for andre personer end føreren at se på 
billeder på et display i et køretøj. Hvor sådanne regler gælder, skal de overholdes, 
og denne enheds TV-funktioner bør ikke bruges.

Dette produkt registrerer, om køretøjets håndbremse er aktiveret eller ej, og forhindrer 
dig i at se TV på frontdisplayet under kørslen. Hvis du forsøger at se TV, bliver 
skærmen sort, og intet vises.
Hvis du vil se TV på frontdisplayet, skal du parkere køretøjet et sikkert sted og trække 
håndbremsen.

Sådan undgår du tømning af batteriet
Sørg for, at bilens motor kører, når du anvender denne enhed. Bruges enheden, uden 
at bilens motor kører, bruges batteriet hurtigt op.

! ADVARSEL
Må ikke anvendes til køretøjer uden ACC-position.
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Før du begynder

Om denne enhed
Denne enhed er en TV-tuner til modtagelse af TV-udsendelser. Kombineres tuneren 
med et display med AV-BUS, der sælges separat, kan du også få TV-underholdning 
(se installationsvejledningen til denne enhed for at få oplysninger om AV-BUS'en). 
Tunerfrekvenserne for denne enhed er tildelt til brug i Vest- og Østeuropa. Anvendelse 
i andre områder end de nævnte kan medføre forringet modtagelse. (Denne enhed er 
ikke kompatibel med kanaler i Frankrig.)
Denne enhed har en REAR OUT (bagsædedisplayudgang), så du kan se fjernsyn på 
bagsædedisplayet (sælges separat).

! FORSIGTIG
� Denne enhed må ikke komme i kontakt med væsker. Det kan medføre elektriske 

stød. Kontakt med væsker kan desuden forårsage beskadigelse af enheden, røg og 
overophedning.

� Sørg altid for at have denne betjeningsvejledning ved hånden som opslagsbog i 
forbindelse med betjeningsprocedurer og forholdsregler.

� Hold altid lydstyrken så lav, at du kan høre lyde udenfor bilen.
� Beskyt enheden mod fugt.
� Hvis batteriet kobles fra eller er uopladet, slettes den forud indstillede hukommelse, 

og hukommelsen skal programmeres forfra.

Videosystemet af en tilsluttet komponent
Denne enhed er kompatibel med PAL/SECAM-systemet. Når en ekstern komponent 
tilsluttes denne enheds REAR OUT (bagsædedisplayudgang), bør du sørge for, at 
komponenten er kompatibel med de samme videosystemer. Hvis dette ikke er 
tilfældet, vil billederne ikke blive gengivet korrekt.

! ADVARSEL:
� Stop og parkér bilen et sikkert sted, inden du ser TV.
� At se TV under kørslen er farligt og kan medføre trafikuheld.
� Enhedens REAR OUT (bagsædedisplayudgang) er beregnet til tilslutning af et 

display, der giver passagererne på bagsædet mulighed for at se TV.
� Installer ALDRIG bagsædedisplayet, så føreren kan se TV under kørslen.

Om denne vejledning
Denne enhed er udstyret med mange avancerede funktioner, som sikrer fremragende 
modtagelse og drift. Alle funktioner er beregnet til at være så brugervenlige som det 
er muligt, men mange er ikke selvforklarende. Denne betjeningsvejledning vil hjælpe 
dig med at udnytte denne enheds potentiale og give dig mest mulig glæde af at lytte 
til den.
Vi anbefaler, at du gør dig bekendt med funktionerne og deres betjening ved at 
gennemlæse vejledningen, inden du tager denne enhed i brug. Det er særlig vigtigt, at 
du læser og tager hensyn til oplysninger mærket med ADVARSEL og FORSIGTIG i 
denne vejledning.

I tilfælde af problemer
Hvis dette produkt ikke fungerer korrekt, bør du henvende dig til din forhandler eller 
den nærmeste autoriserede Pioneer-serviceafdeling.

Nulstilling af mikroprocessoren
Hvis du trykker på RESET, kan du nulstille mikroprocessoren til de oprindelige 
indstillinger.
Mikroprocessoren skal nulstilles i følgende tilfælde:
� Inden enheden bruges for første gang efter installation
� Hvis enheden ikke fungerer korrekt
� Når der vises mærkelige eller forkerte meddelelser på displayet
� Når betjeningstilstanden indstilles vha. kontakten på denne enhed

* Tryk på RESET med spidsen af en kuglepen eller et 
andet spidst instrument.

Bemærk
� Hvis du genindstiller mikroprocessoren, slettes TV-stationer og 

andre oplysninger fra hukommelsen, og denne enhed vender 
tilbage til de oprindelige indstillinger. RESET-knap
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Før du begynder

Skift af betjeningstilstand
Denne enhed har tre betjeningstilstande: SRC : OSD OFF-tilstand, SRC : OSD ON-
tilstand og STAND ALONE-tilstand. Skift tilstand afhængigt af 
komponentkombinationen.

SRC : OSD OFF-tilstand
� Hvis der bruges en Pioneer-hovedenhed med en IP-BUS-indgang.
� Hvis denne enheds OSD-indikationer (On Screen Display) ikke bruges.

SRC : OSD ON-tilstand
� Hvis der bruges en Pioneer-hovedenhed med en IP-BUS-indgang.
� Hvis denne enheds OSD-indikationer (On Screen Display) bruges.

STAND ALONE-tilstand
� Hvis der anvendes et display med RCA-videoindgang.

* Brug en tynd skruetrækker med standardspids til 
at flytte kontakten for at ændre 
betjeningstilstanden.
� Nulstil mikroprocessoren efter omskiftningen.

Fjernbetjeningens brug og vedligeholdelse

Isætning af batteriet
Skub bakken på bagsiden af fjernbetjeningen ud, og isæt batteriet således, at plus (+) 
og minus (�) peger i den rigtige retning.

! ADVARSEL
Opbevar batteriet utilgængeligt for børn. Søg straks lægehjælp, hvis batteriet sluges.

! FORSIGTIG
� Brug kun et litiumbatteri af typen CR2025 (3 V).
� Tag batteriet ud, hvis fjernbetjeningen ikke bruges i en måned eller længere.
� Batteriet må ikke genoplades, skilles ad, opvarmes eller brændes.
� Batteriet må ikke håndteres med værktøj af metal.
� Batteriet må ikke opbevares sammen med metalgenstande.
� Hvis et batteri lækker, skal fjernbetjeningen aftørres helt, og der skal indsættes et 

nyt batteri.
� Ved bortskaffelse af brugte batterier bedes du overholde de nationale bestemmelser 

og miljømyndighedernes anvisninger, der gælder i dit land/område.

Brug af fjernbetjeningen
Ret fjernbetjeningen mod frontpanelet for at betjene den.

Vigtigt
� Fjernbetjeningen må ikke opbevares ved høje temperaturer eller i direkte sollys.
� Fjernbetjeningen vil muligvis ikke fungere korrekt i direkte sollys.
� Lad ikke fjernbetjeningen falde på gulvet, hvor den kan komme til at sidde fast under 

bremse- eller gaspedalen.
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Hvad er hvad

Fjernbetjening
Den fjernbetjening, der følger med denne enhed, er hovedsagelig beregnet til at blive 
brugt af bagsædepassagerer. Når den bruges, skal den pege mod 
fjernbetjeningssensoren.

� CH CALL-knap
SRC : OSD ON-tilstand
Når der er valgt TV som kilde, eller bagsæde-TV'et er tændt, og der ikke er valgt 
TV som kilde:
Kanaloplysningerne vises på front- og bagsædedisplayet.
SRC : OSD OFF-tilstand
Når der er valgt TV som kilde, eller bagsæde-TV'et er tændt, og der ikke er valgt 
TV som kilde:
Kanaloplysningerne vises på bagsædedisplayet.
STAND ALONE-tilstand
Tryk på denne for at få vist den aktuelle kanal og andre indstillinger (�Bekræftelse 
af aktuel kanal og andre indstillinger� på side 28).

� BAND-knap
SRC : OSD ON-tilstand
Bruges ikke. Du kan også bruge BAND på hovedenheden.
SRC : OSD OFF-tilstand
Bruges ikke. Du kan også bruge BAND på hovedenheden.
STAND ALONE-tilstand
Tryk her for at vælge blandt to TV-bånd og annullere funktionernes 
betjeningstilstand.

� MENU-knap
SRC : OSD ON-tilstand
Tryk her for at få vist menuskærmen på front- og bagsædedisplayet.
SRC : OSD OFF-tilstand
Tryk her for at få vist menuskærmen på bagsædedisplayet.
STAND ALONE-tilstand
Tryk her for at få vist skærmen til indstilling af landegruppe (�Valg af 
landegruppe� på side 28).

� 8/2/4/6-knapper
SRC : OSD ON-tilstand
Tryk på knappen for at udføre manuel søgetuning og forudindstillet tuning. 
Anvendes også til styring af funktioner.
SRC : OSD OFF-tilstand
Tryk på knappen for at udføre manuel søgetuning og forudindstillet tuning. 
Anvendes også til styring af funktioner.
STAND ALONE-tilstand
Tryk på knappen for at udføre manuel søgetuning og forudindstillet tuning.

� POWER-knap
SRC : OSD ON-tilstand
Tryk her for at slå bagsædedisplayet til eller fra, når der ikke er valgt TV som 
kilde.
SRC : OSD OFF-tilstand
Tryk her for at slå bagsædedisplayet til eller fra, når der ikke er valgt TV som 
kilde.
STAND ALONE-tilstand
Tryk her for at tænde eller slukke denne enhed.
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Hvad er hvad

Andre fjernbetjeninger 
Du kan endvidere foretage den betjening med fjernbetjeningens knapper, der vises 
nedenfor.

Når der bruges en Pioneer-bil-DVD-afspillers fjernbetjening
Når der bruges en fjernbetjening, der fulgte med SDV-P7, AVX-P7300DVD, XDV-P9II.

Når der bruges en Pioneer-bil-DVD-afspillers fjernbetjening
Når der bruges en fjernbetjening, der fulgte med AVH-P7500DVDII, AVH-P7500DVD, 
AVH-P6600DVD, AVH-P6500DVD eller den valgfri fjernbetjening CD-R5.

� :-knap
Tryk her for at få vist den aktuelle kanal og andre indstillinger, når denne enhed 
anvendes i STAND ALONE-tilstand (�Bekræftelse af aktuel kanal og andre 
indstillinger� på side 28). Tryk på og hold knappen nede for at slå BSSM til eller 
fra.

� PLAY/PAUSE-knap (;)
Tryk her for at få vist skærmen til indstilling af landegruppe (�Valg af 
landegruppe� på side 28).

� Kontakt til ændring af fjernbetjeningsfunktion
Husk at indstille omskifteren til fjernbetjeningens betjeningstilstand på TV, hvis 
et TV skal betjenes.

� 1�10 (1-6)-knapper
Tryk her for at vælge en kanal direkte.

� Joystick
Flyt denne for at udføre manuel søgetuning og forudindstillet tuning. Klik her for 
at hente menuskærmen. Klik her for at få vist skærmbilledet til indstilling af 
landegruppe, når denne enhed benyttes i STAND ALONE-tilstand. Anvendes 
også til styring af funktioner.

� Kontakt til ændring af fjernbetjeningsfunktion
Husk at indstille omskifteren til fjernbetjeningens betjeningstilstand på TV, hvis 
et TV skal betjenes.

TV-tuner (SRC-tilstand)
Du kan kun foretage følgende betjeninger af hovedenheden, hvis denne enhed 
anvendes i SRC-tilstand.

Hvad er hvad

Hovedenhed (f.eks. AVH-P5700DVD)
Betjen denne enhed (til TV-modtagelse) med den tilsluttede hovedenhed. 
Anvisningerne i denne betjeningsvejledning benytter AVH-P5700DVD som eksempel 
på en hovedenhed.

� VOLUME
Tryk her for at forøge eller 
formindske lydstyrken.

� Signalmodtager
Modtager signaler fra en 
fjernbetjening.

� SOURCE-knap
Denne enhed aktiveres ved at man 
vælger en kilde. Tryk for at 
gennemgå alle tilgængelige kilder.

� BAND-knap
Tryk her for at vælge blandt to TV-
bånd og annullere funktionernes 
betjeningstilstand.

� A.MENU-knap
Tryk for visning af MENU.

	 8/2/4/6-knapper
Tryk på knappen for at udføre 
manuel søgetuning. Anvendes også 
til styring af funktioner.
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TV-tuner (SRC-tilstand)

Brug af forskellige hovedenheder
Hovedenhed gruppe 1
Følgende hovedenheder betjenes vha. taster på berøringspanelet.
AVH-P7500DVD, AVH-P7500DVDII, AVH-P6600DVD, AVH-P6500DVD, AVH-
P5700DVD

Hovedenhed gruppe 2
Betjeningen af følgende hovedenheder er ikke den samme som betjeningen af AVH-
P5700DVD.
Følgende hovedenheder betjenes vha. knappen FUNCTION eller SOFT KEY.
DEH-P9600MP, DEH-P7700MP, DEH-P7600MP, DEH-P7500MP, DEH-P6700MP, 
DEH-P6600R, DEH-P6500R, DEH-P5730MP, DEH-P5700MP, DEH-P5630MP, DEH-
P5600MP, DEH-P5530MP, DEH-P5500MP, DEH-P4500R, DEH-P3630MP, DEH-
P3600MP, DEH-P3600MPB, DEH-P3500MP, DEH-P2530R, DEH-P2500R, DVH-
P5000MP, ANH-P10MP

Hovedenhed gruppe 3
Betjeningen af følgende hovedenheder er ikke den samme som betjeningen af AVH-
P5700DVD.
Følgende hovedenheder betjenes vha. MULTI-CONTROL.
DEH-P8600MP, DEH-P80MP, DEH-P70BT

Hovedenhed gruppe 4
Betjeningen af følgende hovedenheder er ikke den samme som betjeningen af AVH-
P5700DVD.
Følgende hovedenheder er navigeringsenheder, der betjenes vha. taster på 
berøringspanelet.
AVIC-N1, AVIC-X1

Funktionskompatibilitetsskemaer

Hovedenhed gruppe 1

Knapper
Vælg TV som kilde Tryk på SOURCE.
Vælg et bånd Tryk på BAND.
Forudindstillet tuning Tryk på 8 eller 2.
Manuel tuning (trin for trin) Tryk på 4 eller 6.
Søgetuning Bliv ved med at berøre 4 eller 6.
Vælg en funktion Berør A.MENU, og berør derefter FUNCTION.

Hovedenhed gruppe 2

Hovedenhed gruppe 3

Hovedenhed gruppe 4

Knapper
Vælg TV som kilde Tryk på SOURCE.
Vælg et bånd Tryk på BAND.
Forudindstillet tuning Tryk på 8 eller 2.
Manuel tuning (trin for trin) Tryk på 4 eller 6.
Søgetuning Tryk på og hold 4 eller 6 nede.
Forudindstillet hukommelse Tryk på og hold 1�10 (1-6) nede.
Direkte genvalg Tryk på 1�10 (1-6) nede.
BSSM Tryk på FUNCTION (FUNC) (A.MENU).

8/2
Liste over forudindstillede kanaler Tryk på FUNCTION (FUNC) (A.MENU).

8/2/4/6

Knapper
Vælg TV som kilde Tryk på SOURCE.
Vælg et bånd Tryk på BAND.
Forudindstillet tuning Tryk MULTI-CONTROL op eller ned.
Manuel tuning (trin for trin) Tryk MULTI-CONTROL mod venstre eller højre.
Søgetuning Tryk MULTI-CONTROL mod venstre eller højre, og hold 

den der.
Vælg en funktion Brug MULTI-CONTROL.

Knapper
Vælg TV som kilde Tryk på SOURCE.
Vælg et bånd Berør BAND.
Forudindstillet tuning Berør på 8 eller 2.
Manuel tuning (trin for trin) Berør 4 eller 6.
Søgetuning Bliv ved med at berøre 4 eller 6.
Vælg en funktion Berør A.MENU, og berør derefter FUNCTION.
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TV-tuner (SRC-tilstand)

Se fjernsyn

1. Berør skærmen for at få vist berøringspanelets taster.
2. Berør BAND for at vælge et bånd.

Berør BAND flere gange, indtil det ønskede bånd vises, TV1 eller TV2.

3. Vælg en forvalgt kanal ved at trykke på en forvalg kanal på listen.
Der søges nu efter den forvalgte kanal, som du valgte.
� Når listen af kanaler ikke vises, så tryk på LIST.

4. Berør kort 4 eller 6 for at udføre manuel tuning.
Kanalerne flyttes op eller ned trin for trin.
� Du kan også foretage manuel tuning ved at trykke på 4 eller 6.

5. Hvis du vil udføre søgetuning, skal du blive ved med at berøre 4 eller 6 i ca. et 
sekund og derefter slippe knappen.
Tuneren scanner kanalerne, indtil den finder en udsendelse, der er kraftig nok til god 
modtagelse.
� Du kan annullere søgetuning ved kortvarigt at berøre 4 eller 6.
� Hvis du bliver ved med at berøre 4 eller 6, kan du springe TV-kanaler over. 

Søgetuningen starter, så snart du slipper tasterne.
� Du kan også foretage manuel tuning ved at trykke på 4 eller 6.

� Kildeikon
Viser, hvilken kilde der er valgt.

� Båndindikator
Viser, hvilket bånd TV-tuneren er 
stillet ind på.

� Indikator for forudindstillet tal
Viser, hvilken forudindstilling der er 
valgt.

� Kanalindikator
Viser, hvilken kanal TV-tuneren er 
stillet ind på.

� Visning af listen over forudindstillinger
Viser listen over forudindstillinger.

Lagring og genvalg af radiostationer
Hvis du berører en af tasterne for forudindstillet tuning P1�P12, kan du nemt lagre op 
til 12 stationer til senere genvalg med et tryk på en enkelt tast.

* Berør en af tasterne for forudindstillet tuning P1�P12, og bliv ved med at berøre 
den, indtil forudindstillingsnummeret holder op med at blinke, når du har fundet 
en station, du vil lagre i hukommelsen.
Det tal, du har berøret, blinker i indikatoren for forudindstilling og forbliver derefter 
tændt. Den valgte station er blevet lagret i hukommelsen.
Næste gang du berører den samme tast for forudindstillet tuning, genvælges stationen 
fra hukommelsen.
� For at skifte mellem P1�P6 og P7�P12, trykkes på  eller .
� Hvis berøringspanelets taster ikke vises, kan du få dem vist ved at trykke på 

skærmen.
� Hvis P1�P6 og P7�P12 ikke vises, så kan du få dem vist ved at berøre LIST.

Bemærkninger
� Op til 24 stationer, 12 for hvert af de to TV-bånd, kan lagres i hukommelsen.
� Du kan også bruge 8 og 2 til at genvælge stationer, som er tildelt tasterne for forudindstillet 

tuning P1�P12.

Beskrivelse af avanceret betjening af TV-tuneren

1. Berør A.MENU for at få vist MENU.
MENU vises på displayet.

2. Berør FUNCTION for at få vist 
funktionernes navne.
Navnene på funktionerne vises, og de 
funktioner, der kan benyttes, er fremhævet.
� Berør BACK for at gå tilbage til den forrige visning.
� Berør ESC for at vende tilbage til TV-billedet.

Bemærk
� Hvis du ikke benytter funktionen inden ca. 30 sekunder, vises TV-billedet automatisk igen.

� Funktionsdisplay
Viser navnene på funktionerne.
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TV-tuner (SRC-tilstand)

Lagring af de kraftigste stationer efter hinanden
* Tryk på BSSM på funktionsmenuen for at tænde for BSSM.

BSSM begynder at blinke. Mens BSSM blinker, gemmes de 12 stationer med de 
kraftigste signaler i rækkefølgen fra den laveste kanal og opad. Når det er afsluttet, 
forsvinder BSSM igen.
� Berør BSSM for at annullere lagringsprocessen.
� Du kan også foretage denne betjening ved at trykke på og holde CH CALL nede på 

fjernbetjeningen.

Bemærk
� Når du lagrer stationer med BSSM, risikerer du at erstatte stationer, du tidligere har lagret 

ved hjælp af P1�P12.

Valg af landegruppe
På denne enhed er der forudindstillet kanaler for hver landegruppe. Valget af 
landegruppe for dit modtageområde muliggør modtagelse af flere kanaler.

1. Tryk på CNTRY i funktionsmenuen.
2. Berør 4 eller 6 for at vælge landegruppen.

Berør 4 eller 6, indtil den ønskede landegruppe vises på displayet.
COUNTRY 1 (CCIR-kanal) � COUNTRY 2 (Italien-kanal) � COUNTRY 3 (U.K.-kanal) 
� COUNTRY 4 (OIRT-kanal)

Liste over landegrupper og kanalnavne

Bemærkninger
� Du kan bruge BSSM og andre metoder til at gemme TV-stationer fra hver af landegrupperne 

i hukommelsen.
� (Denne enhed er ikke kompatibel med kanaler i Frankrig.
� TV-kanaler og TV-systemer kan variere fra land til land. Hvis modtagelse ikke er mulig med 

den passende landegruppe fra listen, kan du prøve modtagelse med en anden landegruppe.

Landegruppe Display (landenavn)
Land 1 (CCIR-kanal) D (Tyskland), NL (Holland), E (Spanien), B (Belgien), P (Portugal), 

DK (Danmark), N (Norge), S (Sverige), FIN (Finland), IS (Island), 
SLO (Slovenien), CH (Schweiz), BIH (Bosnien), HR (Kroatien), 
YU (Jugoslavien), MKD (Makedonien), AL (Albanien), 
GR (Grækenland), TR (Tyrkiet), M (Malta), A (Østrig), TU (Tunesien)

Land 2 (Italien-kanal) I (Italien), RSM (Republikken San Marino)
Land 3 (U.K.-kanal) GB (Storbritannien), IRL (Irland)
Land 4 (OIRT-kanal) RUS (Rusland), H (Ungarn), CZ (Tjekkiet), SLK (Slovakiet), 

BG (Bulgarien), PL (Polen)

TV-tuner (STAND ALONE-tilstand)

Se fjernsyn
Du kan kun foretage følgende betjeninger af hovedenheden, hvis denne enhed 
anvendes i STAND ALONE-tilstand.
Følgende funktioner kan kun betjenes med fjernbetjeningen.

1. Tryk på POWER for at tænde TV'et.
2. Tryk på BAND for at vælge et bånd.
3. Tryk kort på 4 eller 6 for at udføre manuel tuning.

Kanalerne flyttes op eller ned trin for trin.
� Du kan foretage manuel tuning ved at trykke på CHANNEL.

4. For at udføre søgning holdes 4 eller 6 nede i ca. et sekund.
Tuneren scanner kanalerne, indtil den finder en udsendelse, der er kraftig nok til god 
modtagelse.
� Du kan annullere søgetuning ved at trykke kort på 4 eller 6.
� Hvis du trykker på og holder 4 eller 6 nede, kan du springe radiokanaler over. 

Søgetuning starter, så snart du slipper knappen.

Lagring af de kraftigste stationer efter hinanden
Med BSSM (Best Stations Sequential Memory) kan du gemme de 12 kraftigste 
stationer automatisk i rækkefølgen fra laveste kanal og op.

* Tryk på CH CALL og hold den nede for at slå BSSM til.
BSSM begynder at blinke. Mens BSSM blinker, gemmes de 12 stationer med de 
kraftigste signaler i rækkefølgen fra den laveste kanal og opad. Når det er afsluttet, 
forsvinder BSSM igen.
� Tryk på og hold CH CALL nede igen for at annullere lagringsprocessen.

� Båndindikator
Viser, hvilket bånd TV-tuneren er stillet ind på.

� Indikator for forudindstillet tal
Viser, hvilken forudindstilling der er valgt.

� Kanalindikator
Viser, hvilken kanal TV-tuneren er stillet ind på.

� Landegruppeindikator
Viser, hvilken gruppe der er valgt.
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TV-tuner (STAND ALONE-tilstand)

Valg af landegruppe
På denne enhed er der forudindstillet kanaler for hver landegruppe. Valget af 
landegruppe for dit modtageområde muliggør modtagelse af flere kanaler.

1. Tryk på MENU for at få menuen til valg af land vist.
2. Tryk på 4 eller 6 for at vælge landegruppen.

Tryk på 4 eller 6, indtil den ønskede landegruppe vises på displayet.
COUNTRY 1 (CCIR-kanal) � COUNTRY 2 (Italien-kanal) � COUNTRY 3 (U.K.-kanal) 
� COUNTRY 4 (OIRT-kanal)

Liste over landegrupper og kanalnavne

Bemærkninger
� Du kan bruge BSSM og andre metoder til at gemme TV-stationer fra hver af landegrupperne 

i hukommelsen.
� (Denne enhed er ikke kompatibel med kanaler i Frankrig.
� TV-kanaler og TV-systemer kan variere fra land til land. Hvis modtagelse ikke er mulig med 

den passende landegruppe fra listen, kan du prøve modtagelse med en anden landegruppe.

Landegruppe Display (landenavn)
Land 1 (CCIR-kanal) D (Tyskland), NL (Holland), E (Spanien), B (Belgien), P (Portugal), 

DK (Danmark), N (Norge), S (Sverige), FIN (Finland), IS (Island), 
SLO (Slovenien), CH (Schweiz), BIH (Bosnien), HR (Kroatien), YU 
(Jugoslavien), MKD (Makedonien), AL (Albanien), 
GR (Grækenland), TR (Tyrkiet), M (Malta), A (Østrig), TU (Tunesien)

Land 2 (Italien-kanal) I (Italien), RSM (Republikken San Marino)
Land 3 (U.K.-kanal) GB (Storbritannien), IRL (Irland)
Land 4 (OIRT-kanal) RUS (Rusland), H (Ungarn), CZ (Tjekkiet), SLK (Slovakiet), 

BG (Bulgarien), PL (Polen)

Genvalg af sendestationer
Du kan nemt hente de forudindstillede kanaler P1�P12, der er gemt med BSSM.

* Tryk på 8 eller 2 for at hente de forudindstillede kanaler P1�P12.

Bekræftelse af aktuel kanal og andre indstillinger
Du kan få vist oplysninger om modtagelsen, f.eks. kanal, bånd og listen med 
forudindstillede kanaler.
� Denne funktion kan kun betjenes med fjernbetjeningen.

* Tryk på CH CALL for at få vist oplysninger om modtagelsen.
Hver gang du trykker på CH CALL, vises oplysningerne om modtagelsen i følgende 
rækkefølge:
Oplysninger om den aktuelle kanal (kanal og bånd) � Liste med forudindstillede 
kanaler � Landeliste � Oplysningerne om modtagelsen forsvinder
� Oplysningerne om modtagelsen vises i otte sekunder.
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Yderligere oplysninger

Specifikationer

Generelt
Nominel strømkilde ..............................................................................................................  14,4 V DC

(tilladt spændingsinterval: 12,0 � 14,4 V DC)
Stelforbindelsessystem .....................................................................................................  Negativ type
Maks. strømforbrug ......................................................................................................................  0,6 A
Dimensioner (B x H x D) ....................................................................................... 172 x 30 x 150 mm
Vægt ...........................................................................................................................................  0,7 kg

TV-tuner
Modtagelseskanal/TV-system
(For hver landegruppe) ....................  Land 1 : (CCIR/B, G, H) : VHF kanal 2 � 12, UHF kanal 21 � 69

Land 2 : (ITALY/B, G, H) : VHF kanal A � H2, UHF kanal 21 � 69
Land 3 : (UK, IRELAND/I) : VHF kanal A � K, UHF kanal 21 � 69
Land 4 : (OIRT/D, K) : VHF kanal R1 � R12, UHF kanal 21 � 69

Farvesystem ........................................................................................  Kompatibelt med PAL/SECAM
Anvendelig følsomhed ......................................................................................... 18 dBµ (75 $, Mono)
Video S/N ........................................................... Over 37 dB (59 dBµ RF indgang, White Peak 100%)
Video S/N 30 dB anvendelig følsomhed ...................................................................................  45 dBµ
Antenneindgang .................................................................... 4 kanal diversity (ø 3,5 mm ministiktype)

Bagsædedisplayudgang
Video .....................................................................................  1 Vp-p/75 $ (TV: Hvid 100% moduleret)
Lyd ......................................................................  500 mVrms/mindre end 1 k$ (TV: 100% moduleret)

Bemærk
� Specifikationer og design kan ændres uden forudgående varsel p.g.a. forbedringer.
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Innholdsfortegnelse

Takk for at du kjøpte dette Pioneer-produktet
Les nøye gjennom betjeningsinstruksjonene slik at du får vite hvordan du betjener 
modellen på riktig måte. Etter at du har lest instruksjonene, bør du oppbevare denne 
bruksanvisningen på et trygt sted slik at du kan slå opp i dem senere.

Koble til enhetene .............................. 30
Koble til strømkabel .................................. 31
Bruke enheten i 

�SRC : OSD OFF�-modus ...................... 31
AV-BUS-kabel ........................................... 32
Bruke enheten i 

�SRC : OSD ON�-modus ........................ 32
Bruke enheten i 

�STAND ALONE�-modus ........................ 32
Tilkobling av TV-antenne .......................... 33
Tilkobling av bakdisplay ............................ 33

Montering ............................................  33
Endre betjeningsmodusen ........................ 33
Montere enheten ....................................... 33

Forholdsregler ....................................  34
VIKTIGE SIKKERHETSTILTAK ................ 34
Sikre forsvarlig kjøring .............................. 34
Slik unngår du flate batterier ..................... 34

Før du starter ......................................  35
Om denne enheten ................................... 35
Videosystem til en tilkoblet 

komponent .............................................. 35
Om denne bruksanvisningen .................... 35
Ved problemer .......................................... 35
Tilbakestille mikroprosessoren .................. 35
Endre betjeningsmodusen ........................ 36
Bruke og vedlikeholde fjernkontrollen ....... 36

* Montering av batteriet ......................... 36
* Bruke fjernkontrollen ........................... 36

Hva er hva? .........................................  37
Fjernkontroll .............................................. 37
Andre fjernkontroller .................................. 38

* Bruke fjernkontroll for en 
Pioneer DVD-spiller for bil .................. 38

* Bruke fjernkontroll for en 
Pioneer DVD-spiller for bil .................. 38

TV-mottaker (SRC-modus) ................  38
Hva er hva? ..............................................  38

* Hovedenhet 
(f.eks. AVH-P5700DVD) .....................  38

Bruke forskjellige hovedenheter ...............  39
Oversikt over funksjonskompatibilitet .......  39

* Hovedenhetsgruppe 1 ........................  39
* Hovedenhetsgruppe 2 ........................  39
* Hovedenhetsgruppe 3 ........................  39
* Hovedenhetsgruppe 4 ........................  39

Se på TV ...................................................  40
Lagre og hente frem TV-stasjoner ............  40
Innledning til avansert bruk av 

TV-mottaker ...........................................  40
Lagre stasjoner med sterke 

signaler sekvensielt ................................  41
Velge områdegruppe ................................  41

* Liste over områdegrupper og 
navn på kanaler ..................................  41

TV-mottaker (STAND ALONE-
modus) .............................................  41
Se på TV ...................................................  41
Lagre stasjoner med sterke 

signaler sekvensielt ................................  41
Velge områdegruppe ................................  42

* Liste over områdegrupper 
og navn på kanaler .............................  42

Gjenkalle stasjoner ...................................  42
Bekrefte gjeldende kanal og andre 

innstillinger .............................................  42

Annen informasjon ............................  43
Tekniske data ...........................................  43

Koble til enhetene
Merknader
� Denne enheten er beregnet for biler med 12-volts batteri og negativ jording. 

Batterispenningen må kontrolleres før enheten monteres i en campingbil, lastebil eller buss.
� For å unngå kortslutninger i det elektriske anlegget, må du kople fra (�)-batterikabelen før 

installeringen begynner.
� Slå opp i bruksanvisningen for detaljer vedrørende tilkobling av de andre enhetene, og koble 

dem deretter riktig.
� Fest ledningene med kabelklemmer eller teip. Beskytt ledningene ved å vikle teip rundt dem 

når de ligger mot metalldeler.
� Legg og fest alle ledninger slik at de ikke kommer i berøring med bevegelige deler, som 

girstangen, håndbremsen og seteskinnene. Legg ikke ledningene på steder hvor det blir 
varmt, som i nærheten av uttak fra varmeapparatet. Hvis ledningsisolasjonen smelter eller 
blir revet i stykker, er det fare for kortslutning.

� Ikke la den gule ledningen gå gjennom et hull og inn i motorrommet for å kobles til batteriet. 
Ledningsisolasjonen blir da skadet, og det kan oppstå farlig kortslutning.

� Unngå å forkorte noen av ledningene. Det kan føre til at beskyttelseskretsen slutter å virke 
når den skal.

� Før aldri strøm til annet utstyr ved å kutte isolasjonen til enhetens strømforsyning og lage en 
avgrening. Da blir strømkapasiteten til ledningen overskredet, noe som medfører 
overoppheting.

� Når du skifter sikring, må du sørge for å bruke samme sikringsstørrelse som er angitt på 
sikringsholderen.

� For å unngå feil tilkobling er inngangssiden til IP-BUS-kontakten blå og utgangssiden er 
svart. Koble kontakter med samme farge riktig.

� For å redusere støy skal du plassere kabelen til TV-antennen, kabelen til radioantennen og 
RCA-kabelen så langt fra hverandre som mulig.

� Ledningene til dette produktet og til andre produkter kan ha forskjellige farger selv om de har 
samme funksjon. Når produktet kobles til et annet produkt, må du se i brukerveiledningene 
til begge produktene og koble sammen ledningene som har samme funksjon.
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TV-viritin (SRC tila) 

TV:n katsominen 

1. Kosketa ruutua nähdäksesi kosketusnäppäimet.
2. Kosketa BAND-näppäintä valitaksesi aaltoalueen.

Kosketa BAND toistuvasti kunnes haluamasi aaltoalue on näytöllä, TV1 tai TV2.

3. Valitse esiasetettu kanava koskettamalla sitä luettelossa.
valitsemasi esiasetettu kanava viritetään.
� Kun kanavaluettelo ei näy, kosketa LIST.

4. Jos haluat suorittaa manuaalisen virityksen, kosketa näppäintä 4 tai 6 lyhyesti.
Kanavat vaihtuvat askelittain ylös- tai alaspäin.
� Voit myös suorittaa manuaalisen haun painamalla 4 tai 6 painikkeita.

5. Pitämällä näppäintä 4 tai 6 alhaalla noin sekunnin ja vapauttamalla sen voit 
suorittaa automaattivirityksen.
Viritin etsii kanavia kunnes tarpeeksi voimakas lähetys hyvään vastaanottoon löytyy.
� Voit peruttaa automaattivirityksen koskettamalla lyhyesti näppäintä 4 tai 6.
� Jos pidät näppäimen 4 tai 6 alhaalla, voit ohittaa kanavia. Automaattiviritys alkaa 

heti kun vapautat näppäimet.
� Voit myös suorittaa automaattivirityksen painamalla 4 tai 6 painikkeita.

� Lähdekuvake
Osoittaa mikä lähde on valittu.

� Aaltoalueen ilmaisin
Osoittaa mille aaltoalueelle TV-viritin 
on viritetty.

� Esivalinnan numero
Osoittaa mikä esivalinta on valittu.

� Kanavan ilmaisin
Osoittaa mille kanavalle TV-viritin on 
viritetty.

� Esivalintojen näyttö
Näyttää esivalintalistan.

Asemien tallentaminen ja hakeminen
Koskettamalla jotain esivalinnan näppäimistä P1�P12 voit helposti tallentaa enintään 
12 asemaa myöhempää hakua varten.

* Kun löydät aseman, jonka haluat tallentaa muistiin, kosketa esivalinnan 
näppäintä P1�P12, kunnes esivalinnan numero lakkaa vilkkumasta.
Koskettamasi numero vilkkuu esivalinnan numeron ilmaisimessa ja jää sitten 
palamaan. Valittu asema on tallennettu muistiin.
Kun seuraavan kerran kosketat samaa esivalinnan näppäintä, asema haetaan 
muistista.
� Vaihtaaksesi valintojen P1�P6 ja P7�P12 välillä kosketa näppäintä  tai .
� Kun kosketuspaneelin näppäimiä ei näy, saat ne esille koskettamalla näyttöä.
� Kun P1�P6 ja P7�P12 eivät näy saat ne esille koskettamalla LIST.

Huomautukset
� Muistiin voidaan tallentaa 24 asemaa 12 kullekin kahdelle TV-aaltoalueelle.
� Voit käyttää myös painikkeita 8 ja 2 esivalinnan painikkeisiin P1�P12 tallennettujen 

asemien hakuun.

TV-virittimen lisätoimintojen esittely

1. Näytä A.MENU koskettamalla MENU-
näppäintä.
MENU ilmestyy näytölle.

2. Voit näyttää toimintojen nimet 
koskettamalla FUNCTION.
Toimintonimet näkyvät ja valittavissa olevat ovat korostetut.
� Palaa edelliseen näyttöön koskettamalla BACK.
� Palaa TV-kuvaan koskettamalla ESC.

Huom
� Jos et käytä toimintoa noin 30 sekunnin aikana, näyttö palautuu automaattisesti TV-kuvaan.

� Toimintonäyttö
Näyttää toiminnon nimen.
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TV-viritin (SRC tila) 

Voimakkaimpien asemien tallentaminen järjestyksessä
* Kosketa BSSM toimintovalikossa ottaaksesi BSSM käyttöön.

BSSM alkaa vilkkua. Kun BSSM vilkkuu 12 voimakkainta asemaa tallentuu 
nousevassa järjestyksessä. Kun tallennus on valmis, BSSM katoaa.
� Voit peruuttaa tallennuksen painamalla painiketta BSSM uudestaan.
� Voit suorittaa tämän toiminnon myös painamalla ja pitämällä CH CALL-painiketta 

kauko-ohjaimessa.

Huom
� BSSM-toiminto voi korvata taajuuksia, joita on tallennettu painikkeilla P1�P12.

Alueryhmän valinta 
Tässä laitteessa kanavat on esiviritetty jokaista alueryhmää varten. Alueryhmän 
valinta vastaanottoalueeksi tarjoaa mahdollisuuden ottaa vastaan monia kanavia.

1. Kosketa CNTRY toimintovalikossa.
2. Kosketa näppäintä 4 tai 6 valitaksesi alueryhmän.

Kosketa näppäintä 4 tai 6 kunnes näytöllä on haluamasi alueryhmä.
COUNTRY 1 (CCIR kanava) � COUNTRY 2 (Italy kanava) � COUNTRY 3 (U.K. 
kanava) � COUNTRY 4 (OIRT kanava)

Alueryhmälista ja kanavan nimi 

Huomautukset
� Voit käyttää BSSM ja muita menetelmiä voidaksesi tallentaa lähettävät asemat jokaiseen 

alueryhmään.
� Tämä laite ei ole yhteensopiva Ranskan kanavien kanssa.
� Lähetysasemat ja järjestelmät saattavat vaihdella alueittain. Ellei vastaanotto ole 

mahdollista kyseisellä yllä olevan listan alueryhmällä, yritä vastaanottaa toisella 
alueryhmällä.

Alueryhmä Näyttö (aluenimi)
Alue 1 (CCIR kanava) D (Saksa), NL (Hollanti), E (Espanja), B (Belgia), P (Portugali), 

DK (Tanska), N (Norja), S (Ruotsi), FIN (Suomi), IS (Islanti), 
SLO (Slovenia), CH (Sveitsi), BIH (Bosnia), HR (Kroatia), 
YU (Jugoslavia), MKD (Makedonia), AL (Albania), GR (Kreikka), 
TR (Turkki), M (Malta), A (Itävalta), TU (Tunisia)

Alue 2 (ITALY kanava) I (Italia), RSM (San Marino)
Alue 3 (U.K. kanava) GB (Iso-Britannia), IRL (Irlanti)
Alue 4 (OIRT kanava) RUS (Venäjä), H (Unkari), CZ (Tsekki), SLK (Slovakia), 

BG (Bulgaria), PL (Puola)

TV-viritin (STAND ALONE tila) 

TV:n katsominen 
Vain kun laitetta käytetään STAND ALONE tilassa, voit suorittaa seuraavat 
toiminnot päälaitteesta.
Näitä toimintoja voi ohjata vain kauko-ohjaimesta.

1. Paina POWER-painiketta kytkeäksesi TV päälle.
2. Valitse aaltoalue BAND-painikkeella.
3. Jos haluat suorittaa manuaalisen virityksen, kosketa 4 tai 6 nopeilla 

painalluksilla.
Kanavat vaihtuvat askelittain ylös- tai alaspäin.
� Voit suorittaa käsivirityksen myös painamalla CHANNEL.

4. Pitämällä painiketta 4 tai 6 alhaalla noin sekunnin ja vapauttamalla sen voit 
suorittaa automaattivirityksen.
Viritin etsii kanavia kunnes tarpeeksi voimakas lähetys hyvään vastaanottoon löytyy.
� Voit peruttaa automaattivirityksen koskettamalla joko 4 tai 6 näppäintä nopealla 

painautuksella.
� Jos pidät painiketta 4 tai 6 alhaalla, voit ohittaa kanavia. Automaattiviritys alkaa heti 

kun vapautat painikkeen.

Voimakkaimpien asemien tallentaminen järjestyksessä
BSSM (parhaiden asemien muisti) toiminnolla voit automaattisesti tallentaa 12 
voimakkainta taajuutta esivalinnan painikkeisiin.

* Paina ja pidä CH CALL-painiketta ottaaksesi BSSM käyttöön.
BSSM alkaa vilkkua. Kun BSSM vilkkuu 12 voimakkainta asemaa tallentuu 
nousevassa järjestyksessä. Kun tallennus on valmis, BSSM katoaa.
� Voit perua tallennustoiminnon painamalla ja pitämällä CH CALL-painiketta 

uudestaan.

� Aaltoalueen ilmaisin
Osoittaa mille aaltoalueelle TV-viritin on viritetty.

� Esivalinnan numero
Osoittaa mikä esivalinta on valittu.

� Kanavan ilmaisin
Osoittaa mille kanavalle TV-viritin on viritetty.

� Alueryhmän ilmaisin
Osoittaa mikä alueryhmä on valittu.
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TV-viritin (STAND ALONE tila) 

Alueryhmän valinta 
Tässä laitteessa kanavat on esiviritetty jokaista alueryhmää varten. Alueryhmän 
valinta vastaanottoalueeksi tarjoaa mahdollisuuden ottaa vastaan monia kanavia.

1. Paina MENU nähdäksesi alueen valintavalikon.
2. Paina näppäintä 4 tai 6valitaksesi alueryhmän.

Paina näppäintä 4 tai 6 kunnes näytöllä on haluamasi alueryhmä.
COUNTRY 1 (CCIR kanava) � COUNTRY 2 (Italy kanava) � COUNTRY 3 (U.K. 
kanava) � COUNTRY 4 (OIRT kanava)

Alueryhmälista ja kanavan nimi 

Huomautukset
� Voit käyttää BSSM ja muita menetelmiä voidaksesi tallentaa lähettävät asemat jokaiseen 

alueryhmään.
� Tämä laite ei ole yhteensopiva Ranskan kanavien kanssa.
� Lähetysasemat ja järjestelmät saattavat vaihdella alueittain. Ellei vastaanotto ole 

mahdollista kyseisellä yllä olevan listan alueryhmällä, yritä vastaanottaa toisella 
alueryhmällä.

Alueryhmä Näyttö (aluenimi)
Alue 1 (CCIR kanava) D (Saksa), NL (Hollanti), E (Espanja), B (Belgia), P (Portugali), 

DK (Tanska), N (Norja), S (Ruotsi), FIN (Suomi), IS (Islanti), 
SLO (Slovenia), CH (Sveitsi), BIH (Bosnia), HR (Kroatia), 
YU (Jugoslavia), MKD (Makedonia), AL (Albania), GR (Kreikka), 
TR (Turkki), M (Malta), A (Itävalta), TU (Tunisia)

Alue 2 (ITALY kanava) I (Italia), RSM (San Marino)
Alue 3 (U.K. kanava) GB (Iso-Britannia), IRL (Irlanti)
Alue 4 (OIRT kanava) RUS (Venäjä), H (Unkari), CZ (Tsekki), SLK (Slovakia), 

BG (Bulgaria), PL (Puola)

Asemien hakeminen
Voit helposti hakea esiviritetyt kanavat P1�P12 jotka on tallennettu BSSM-toiminnolla.

* Paina 8 tai 2 hakeaksesi esiviritetty kanava P1�P12.

Kuunneltavan kanavan ja muiden asetusten 
varmistaminen

Voit nähdä vastaanottotiedot kuten kanava, taajuus ja esiviritettyjen kanavien listan.
� Tätä toimintoa voi ohjata vain kauko-ohjaimesta.

* Paina CH CALL nähdäksesi vastaanottotiedot.
Jokainen CH CALL painallus näyttää vastaanottotiedot seuraavassa järjestyksessä:
Kuunneltavan kanavan tiedot (kanava ja taajuus) � Esiviritettyjen kanavien lista � 
Aluelista � Vastaanottotiedot katoavat
� Vastaanottotiedot näkyvät kahdeksan sekunnin ajan.
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Lisätietoja

Tekniset tiedot

Yleistä
Teholähde ............................................................................................................................  14,4 V DC

(sallittu jännitealue: 12,0 � 14,4 V DC)
Maadoitusjärjestelmä ................................................................................................. Negatiivinen maa
Maks. virrankulutus ......................................................................................................................  0,6 A
Mitat (L x K x S) ..................................................................................................... 172 x 30 x 150 mm
Paino ...........................................................................................................................................  0,7 kg

TV-viritin
Vastaanottokanava/TV-järjestelmä
(Jokaiselle alueryhmälle) ............................ Alue 1 : (CCIR/B, G, H) : VHF 2 � 12 ch, UHF 21 � 69 ch

Alue 2 : (ITALY/B, G, H) : VHF A � H2 ch, UHF 21 � 69 ch
Alue 3 : (UK, IRELAND/I) : VHF A � K ch, UHF 21 � 69 ch
Alue 4 : (OIRT/D, K) : VHF R1 � R12 ch, UHF 21 � 69 ch

Värijärjestelmä ............................................................................................  PAL/SECAM yhteensopiva
Vaimennettu herkkyys ......................................................................................... 18 dBµ (75 $, Mono)
Video S/N ......................................................................................  Yli 37 dB (59 dBm µ RF sisääntulo,

Valkoinen huippu 100%)
Video S/N 30 dB käytettävä herkkyystaso ................................................................................  45 dBµ
Antennin sisääntulo .................................................................. 4 vaihtoehtoa (ø 3.5 mm Mini-pistoke)

Takanäytön ulostulo
Video .............................................................................  1 Vp-p/75 $ (TV: Valkoinen 100% Moduloitu)
Ääni ..................................................................................  500 mVrms/alle 1 k$ (TV: 100% Moduloitu)

Huom
� Laiteparannusten vuoksi tekniset ominaisuudet ja rakenne saattavat muuttua ilman erillistä 

ilmoitusta.
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